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Herra M i n i s t eri 

Saan täten kunnioittavimmin Teille, Herra 

M i n i s t e r i, lähettää raporttini N: o 1, Jonka --
otsikkona on: 

Laivastosopimus. 

Vastaanottakaa, Herra K i n i s t eri , er 

omaisen kunni o1tu.kseni ekuutus . 

K. Herra Ulkoaslainministeri HJ.J. Prooope, 

H e 1 s 1 n k i . 
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Rooman -Lähetysten raportti N:o 1. l~ 

Laivaatosopi mus . 

Romassa Ja Par1sissa taphtuneiden neuvotteluJen 

ka tta aikaansaat u poliittinen suurtapaus, Italian Ja Rans

kan v··11l1ä synty. yt sovinto la1vaatokyaymyksessä niin 

nämä maat nyt voivat yhtyä Lontoon laivaatoso pi mukseen, on 

todella erinomainen voitto Englannin hal litukselle. Tipä 

hallitus o8&si oikealla hetkellä ot t aa huomioon, että kan

sainvälisis sä suhteissa vaikuttaa , paitsi as1allisia syitä , 

Joukko vaikeasti määriteltäviä psykologisia tekiJ itä, Jotka 

ovat varsin kaukana tilastonumeroista Ja Joi~a kankea ko

miteatyöskentely ei helposti voi ot t aa l ukuun. Kun Englan

nin hallitus välittäJätehtäv··än ryhtyes sään päästi nämä te

kiJ ät vaikuttamaan, oli tulos ~äsissä ku1n kypsä hedelmä 

puusta pUdotettuna, Ja hämmästyksen sekainen tyytyväisyys 

kaiKkialla havaittavissa. 

Miten paljon onkaan Italian hallitusta tai oike

ammin Musso11nia sanomalehdissä Ja muutenk1n moitittu sen

VUOksi, ettei Italia ole myöntänyt ehdottomaaU päteviks1 

päätelmiä sen köyhyydestä Ja muusta vaJavaieuudesta, Jonka 

p1täisi estää sitä havittelemasta laivastopariteet~ia Bans-

kan kanaaa. ussolini on selitetty sotahulluksi, kun hän 

ei ole ilman muuta näitä neuvoJa noudatt anut vaan 

kuU pitänyt kiinni käsityksestään siitä, mitä 

vo kansainvälisissä 8Qvitteluisaa Ja neuvotteluissa vaatii. 

Ja kut enemmän Italiaa on moitittu, aitä kauemmakai ait-

on työnnettu aovinnol11aeata ratlta1suata Ja tosiaaiaasa •• a-



tu aikaan paljon pahaa, vaikka Briand olisikin oikeassa 

sanoessaan nyttemmin, etteivät Italian Ja Ranskan suhteet 

Ja ntissä havaittu ärtyneisYY8 kuitenkaan hetkeäkään ole 

s ältäneet mitään katastrofin uhkaa. 

Yhtenä seurauksena on luullakseni ollut se. että 

syntynyt Jännitys on osaltaan ollut työntämässä Italiaa lä

hestymään neuvo8tohallitusta - Jos tämä tosiasiain mukaan 

arvostellen onkaan mitään pahaa. mistä en ole täysin 

tettu. Kutta Italian yliolkaisen kohtelemisen huonoja seura

uksia on kyllä ollut, että MU8so~ini niiden 

sena tuli viime vuonna puhuneeksi liian paljon uhmaavia 

sanoja, Jotka voitiin käsittää sodalla uhkailemiseksi Ja 

ten myrkyttivät kansainvälistä mielialaa. Minusta noista 

heista Joka lauseesta leimusi loukattu itsetunto eikä sodan 

halu, 

kunnan 

ne tulkitsivat sitä heroista 

tietysti 

ajatustapaa, 

• fascismin) tässä tapauksessa on oltava 

pitää valmiina vaikka ase kädessä pUOlustamaan sitä, mitä 

kunni&Da8 ianaan, eikä siis alistuttava nöyryytykseen. 

kyllä ettei tällainen heroinen aJatuatapa olle nykyaikana 

korkeassa kur ssissa eikä ollenkaan kelpaa esiintymään 

neuvospöytäin ääressä, Joissa tilastot puhuvat, mutta se 

ajatustapa näyttää todella olevan italialaista hyvin 

lä, hänelle hyvin ominaista. Enaen ka1k.kea se kuuluu fa

soiamiin, Joka ei pelkää mi t 'än niin paljon kuin halvek

suntaa. Maailman politiikan JohtaJain ei olisi 

taa tätä tekijää, vaan ottaa 8e realiteettina huomioon. 

Kun 8e Englannin hallituk8en aloitteesta nyt 

vaikuttamaan Ja 

sovinto ~ti. 

ti1n levottomia 

Italiaa alettiin kohdella vertaisena, tuli 

Oli mielenkiintoista todeta, miten täällä 

Enslannin ministerien 8aavuttua Parisiin 



neuvottelemaan, Ja kun eräisiin ulkoma laisiin lehtiin tuli 

tieto, että oli kysymyksessä Järjestä ä a s ia noiden kahden 

maan välillä k ääntymättä Italian puoleen . T.~~~~~iayys oli 

suuri kun Henderson Ja Alexand er Jatkoivatkin matkaa Romaan, 

Ja silloin s aattoi heti havaita, että sovinto on tulo s sa. 

Ja kun sitte luki, miten viisaasti Ja taitavasti Briand 

edusta jaka mari s sa p hue s s a n tQP~htuneesta sopimisesta otti 

netekiJät huomioon Ja miten erinomaisen vaikutuksen puhe te

ki täällä, ei voinut olla valittamatta, ettei tälle tielle 

oltu aikaisemmin lähdetty. Ol isih n r anskala isten, jotka itse 

eiv··t suinkaan ole vapaita tästä romanttisesta luonteenpiir

teestä, pitänyt ajoissa ottaa se huomioon romaanisessa hei

movelJessä. Ehkäpä selitys on siinä, että oli totuttu 

määnItaliaa vain "suurvaltana", jota ei tarvitse lukea aivan 

t~si-ikäiseksi Ja Joka voidaan hyvittää verrattain vaatimat

tomin lahJoin. Lienenkö erehtynyt s iinä, että Geneven mieli

ala on m.1nus ta tuntunut tuollaiselta. On ollut muo issa hal

veksia fascismia. Aivan samoin kun on ollut muodissa hal

veksia sovJettia kunnes herättiin sitä pelkä ämään. 

Ei tietysti ole unohdettava, että yleinen taloudelli

nen pula on ollut pa~oittavalla voimalla vaikuttamassa so

vinnon syntymiseen aivastokysymyksessä. Se on epäilemättä 

vaikuttanut Italiassa. Mutta minä uskon sen yhtä paljon vai

kuttaneen Lontoossa Ja Parisissa, esim. siten, että on 

avaamaan näiden pääkaupunkien valtiomiesten silmiä ottamaan 

huomioon fasoistisen mentaliteetin Ja heidän ylpeytensä Ja 

lakkaamaan vaatimasta, että Italian on alistuttava köyhän Ja 

heikon kohteluun. Ellei tätä olisi vihdoin otettu huomioon, 

T&an Italia yhä Jätetty syrjään, mikä tietenkin olisi ollut 

täyain mahdol11sta, se 011s1 pysytetty uhmassaan. Se ei 

01181 v01nut toteuttaa teor1aansa la1vastopariteetista 
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ta se nyt sovinnon hoJalla onkin käytännössä luopunut vuo-

teen 1936 saakka mutta ärtymys olisi kiihtynyt Ja 

tomuus ja hermostuneisuus maailmassa vain lisääntynyt . 

En aijo yrittää tulkita nyttemmin jo tunnetun Roman 

sopimuksen merkitystä aseiden riisumiskysymykselle eikä minul-

la ole vielä ollut tilaisuuttakaan seurata tätä asiaa niin 

läheltä, että siihen edes kykenisin . Uskon että Geneve sen 

aikanaan tekee täydellä asiantuntemuksella Ja puolueettomasti. 

Totean ainoastaan, ett ä italialaistenkin lehtien yksimielisen 

todi s tuks en mukaan aikaansaa tu sovinto on suuressa määrässä 

kirkastanut valtioiden yhteistoiminnan taivasta aseiden 

misasiassakin, sekä että nämä lehdet ovat siitä 

ti iloinneet. 

Periaatteessa I talia ei ole nytkä "" luopunut pari-

teetti vaatimuksestaan, sillä onhan asian periaatteellinen puoli 

tapahtuneiasa keSkusteluissa Jätetty kokonaan syrjään. 

si. Käytännössä se asia tulee kai esille vasta 

tahtoisin sanoa, että nähdäkseni on Italialle tehty vääryyt

tä, kun sitä on tahdottu pitää jonkinlaisena sodanapostoli

na senvuoksi, että se on tätä peri aatteellista pariteettia 

vaatinut. Sanon periaatteellista, koska Italia ei tietääk-

seni ole väittänyt aikovansa äkkiä päästä tähän 

mistä pelkät raha-asialliset syyt sitä estävät. Mus solini on 

muistaakseni Jo ennen Lontoon laivastokonferenss ia selittänyt 

olevansa valmis mihin laivastonvähennykseen tahansa. kunhan 

ei mikään mannervaltio Jää näihin sotavoimiin nähden sen 

le, siten osoittaen olevansa valmis rauhanasiaa t älläkin 

valla palvelemaan. Vielä on huomat t ava, että Jo 

konferenssi88a myönnettiin Italialle pariteetti 

den mitä taistelulaivoihin tulee. Ei 811& voine väittää, 



että Italian periaatteell inen vaa timus pariteetista muihinkin 

laivoihin nähden on niinkä~ Järje t ön. Sitäpaitsi italialai

se t t äydellä ~irt-tXi syyllä vetoavat amerikalaiaiin, mitä 

tulee pariteettiin r auhan takeena. Ei kö Stimson Jo v. 1929 

lausunut , että tasaväkisyys on keino sodan välttämiseksi, 

sekä , että pa.ri teetti ei ole sodan doktriini vaan 

ten valtiomiesten doktriini , Joilla on tarkoituksena vält-

tää konflikteJa kahden maan v"lillä. Jos tahdotaan kieltää 

tältä opllta Oikeutus, niin "lk"ön sitä kiellettäkö 

taan Italiaan nähden. Niin voidaan tehdä ainoastaan 

malla kannalle: quod licet Jovi, non l i cet bovi, 

tamalla Italia alempiarvoiseksi, toisluokkalseksi suurvaltain 

joukossa Ja siis t ekemällä saman virheen, mikä luullakaeni 

on tähän saak a laivastokysymyksen käsittelyssä tehty. 

Mitä tule e Italian "sotakiihkoon" , t ahdon vielä huo

mauttaa niistä merkittävistä sanoista , jotka Giornale d'Ita

lian etevä päätoimi ttaJa tr1 Gayda l ausui eräissä artikke

lissa viime tamroik. 3 päivänä : Italian politiikka Ja sen val

meus la1va stoso pimukseen Craigien matkan viimeiseen ~a1hee8een 

saakka ei ol e vielä tunnettu; mutta kun se tunnetaan, niin 

s1110in Italian taipuvaisuus vastuunala iseen rauhaan tulee 

tOdistetuksi . Ja hän sanoo puhuvansa "vastuunalaisesta rau

hasta", ko ska t ämä rauhanpyrkimys on kyllä kiihkeä, mutta 

sitä ohjaa arvontunto, ylpeys .Ja kansallinen miehekkyys (1) 

Vielä tekee mieleni osoittaa, minkälaisia seikkoja 

on tuotu esiin t odistamaan ussolinin sotaisia aikeita. Ja 

siinä tarko itUksessa käsi tellii hi eman hänen tunnettua uuden-· 

vuoden tervehdystään Amerikan kansalle. Tämän puheen rauhan

omaisuus ei ole minun käsitykseni mukaan sisäisesti riati-

riidassa han" en aika1sempain puheittensa kanssa, kunhan ne 
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käsi tet··än bona f ide Ja oikeassa psykologisessa valaistuksea

s,. On väitetty, e t tä tervehdys on Julaistu Italia sa ilman 

siihen sisältyneitä rauhantahtoa vakuuttavia lauseita, että 

se siis on täällä sensuroitu, Jo t en ussolini on t ahtonut 

pettää Joko suurvallat tahi Italian kansan oikeammin kai 

molemmat. En kyllä. s en myönnän. ole sattunut näkemään 

ta sellaisena kuin se on radiosta muistiin merkitty. siis 

sellaisena kuin se sanalleen on puhuttu. niin et e i 

r a t a s itä t äällä Julkaistuun teks~tin. Täällä julaistussa pu

heessa oli kuitenkin esim. sanat: tahdon dementoida huhut. 

joita kulkee tascismista ja siitä. e t tä se olisi vaarana 

maailman rauhalle. Nämä syytökset ovat perusteettomat. Ei mi

nun hallUulcseni. ei Italian kansa enkä minä halua valmis-

taa sotaa. Ja tämän Jälkeen hän lyhyesti kuvaa kokemuk-

siaan sodasta sekä lausuu. että huomispäivän sota olisi vie

lä kauheampi kuin eilispäivän saattaen ei vain sotilaat vaan 

kokonaiset Sukupolvet vaaraan ilman puolustautumisen mahdolli

suutta., sekä lisää: Italia. kuten Jo olen sanonut. ei kos

kaan tee sot~loitetta. Ja puheen lopulla ~e~ä: "Amerikalaiset 

voivat uskoa haluumme elää rauhassa kaikkien maailman 

kanssa", ja vielä myhemm1n: "ollen vakuutettu, että rauha on 

säilyvä maailmassa Ja että uusi aikakausi on toteutuva. T • " 

Minusta näyttää siis ehdottomasti olevan juttua. ties mistä 

lähtenyttä, että puheen rauhanomainen Sisällys on salattu ita

lialaisilta. Samassa määrässä ovat myöskin vääriä 

set. joita tästä Täärästä tiedosta on tehty. 

Mainitsin Jo edellä. miten hyvän yaikutuksen 

sOTinnon aikaansaaminen heti paikalla teki Italian Ja Ranskan 

suhteisiin. AiTan alussa saattoi kyllä Tielä havaita hieman 
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rivaliteettia Ranskan Ja Italian lehtien välillä, mitä 

kummankin maan ansioihin sopimuksen aikaansaamisessa 

sinkin mitä tulee suhteeseen Englantiin. Ranskan 

lauseita, Joissa sanottiin, että tämän asian 

tulee 

Ja varo-

näkee, miten tärkeä tekiJä Englannin Ja Ranskan yhteisto 

ta on kansainvälisten r11takysymysten selvittämiseksi. Ja Ita

lian lebdet vuorostaan korostivat Englannin Ja Italian 

tämän kosketuksen suurta tärkeyttä Ja merkitystä. Mutta 

bieman lapsekas kilpailu tällaiset vallan inhimilliset 

teet eivät ole suinkaan harvinaisia 

kassa näyttää nyttemmin unobtuneen 

litsee. Italialaiset Ja ranskalaiset 

korkeassakaan 

Ja suloisin sopu 

ovat esim. täällä 

sä tehneet kunnialcäynnin "tuntemattoman sotilaan haudalle". 

kun on bavainnut. miten erinomaisen kunnian\ar~oJa 

set ovat mitä tulee beidän osanottoonsa maailmansotaan 

niinkuin muuten ranskalaisetkin niin käsittää, kuinka tär-

keä hyvän sovun merkki tämä kunnianosoitus 011. Maailman 

rauhoittumisen eikä vähimmän taloudellisen pulan voittamisen 

vuoksi on mitä toivottavLnta~ ettei satu mitään. Joka tätä 

uudestisyntynyttä ystävyyt tä viilentäisl. inusta tunt uu , ettei 

se vielä ole valla 

sitä vielä häiritä. 

voin yhtyä siihen 

luJa vaan että pienikin varomattomuus voisi 

Toivokaamme, ettei niin käy. 

Parisin~ lähettiläämme eräässä äskeisessä kiin-

toisassa r aportissa lausumaan tOivomukseen, että Ital ia saisi ~1pe

ästi tarvitsemansa lainan Ranskasta. Sillä olisi mitä parhain 

vaikutus tämän maan sisälliseen kehitykseen. sillä olisl mitä 

suurin merkitys sille, mitä osaa Italia tulee lähitulevai uudessa 

niTttelemään kansainvälisessä politiikassa. Ja tämän kautta 

Europan menestykselle. 

Roomassa, maaliskuun 12 päivänä 1931. 
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Herra M i n i s t er i 

Saan t~ten ~1nnio t 9 r100min 

t.: i n i s t e r i, liihet t iiä raporttini 

ka otsikkona on : 

Ita11a Ja s ovJet . 

eille, Herra 

; 0 " , Jo n-

Vasta nottakaa , Herra M i n 1 s t e r 1, 

erinoma isen kunnioi tuksen1 vakuutus. 

K.Herra Ulkoasiainminist eri HJ.J. Prooope, 

H e 1 6 i n k 1 • 
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Italia Ja sovjet. 

Italian Ja sovjetin äkkiä syntynyt läheinen ystävyys 

on eräissä suhteissa jonkunverran arvoituksellista. Fasoismin 

alkuhan oli taistelaun nouseminen bolshevismin uhkaa vastaan, 

se on myoskin maassaan toimeenpannut erittäin ankaran bolshe

vismin poisjuurrittam1sen, ainakin sen ilmaantumisen ehkäisemi

sen. Kun näiden kahden diktataur1maan kesken ku1 tenkin viime 

vaonna äkkiä syntyi uhitellen allev11vattu ystävyys, saatet-

Uin kysyä, toteutuuko tässä. sananparre~1 tullat kahden ää

riäää1syyden lähentymislaki vai mitä se merkitsee? E1 ole 

helppo ·tätä asiaa selittää tyhjentävästi. On olemassa eräitä 

virallisia . sel1tyksiä, Ja niin sauri on kuri tai, ehkä 

pit"ä sanoa: pelko - ettei italialaisista Juuri kukaan anna 

muuta kuin virallisia selityksiä, Jos y~eensä ryhtyy tällai

sista asioista keskusteluun. Ainoastaan kahdenkeskisessä Jutte

lussa Jonkun läheisen tuttavan kanssa voi kuulla jotain, joka 

poikkeaa virallisesta kaavasta, mu~ta vain siinä tapauksessa, 

että puhet~veri on sydämessään fascismin vastustaja. Mutta 

JOs tällaisen kanssa puhuu sellaisesta aaiasta kuin syistä, 

Jotka Johtivat tasoiamin lähentymään sovjettia, niin ei 

sanoil1aan ole paljoa merkitystä, sillä hän ei 

Sella1sten virallisese sem ' sa olevien henkilö1den 

sa, Jotka voilat puhua ulkopolitiikasta, ei ole vaikea pääs

tä keskustelemaan tasoismin sovJetpolit11kasta. pä1nvasioin 

siitä puhutaan Ja sitä selitetään auliisti, mutta tyhJentä

vää käsitystä a*iasta ei tälläkään tavalla saa. Loppujen 10-

pukai on uaeampia selityksiä, useampia syitä, Jotka kukin 

siaältävät osan totuutta. 
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Tulkoon ensiksi ma1nituks1a täällä selvään ymmärret

e~tä ensimä1nen ehto, Joka on täytettävä, ennen-

kuin 01 v arnt t a lähteä sov Jetin ystäväksi, on kommunis

min ai801ssa pitäminen omassa maassa. Tämän ehdon italia

laiset katsovat täyttäneensä niin tarkkaan kuin se yleensä 

on täytettävissä. He katsovat olevansa viisaammaalaa 

rovaisemmalla kannalla kuin ne maat, jotka ovat asettuneet 

yhteistoimintaan sovJetin kan ssa, vaikka niiden omassa kes

kuudessa rehoittaa kommunismi, joll e virallinen yht eistoi

minta sovjetin kanssa avaa teitä kumouksen suurille apu-

lähteille. 

Faaoisti s1is sanoo, e t tä kun he edellä kerrotulla 

tavalla ovat turvanneet oman talonsa, ovat he voineet ao-

taa niiden syiden vaikuttaa, jo t ka ovat kehoittaneet 

asettumaan hyv i in suhteisiin sovjettiin. He väittävät ole

vansa realiateja ja ottavansa huomioon vain todellisuuden. 

SovJet-valtio on olemassa eikä s itä voida po i s pyyhkiä. 

Se on nähtävästi vähitellen aaavuttava yhä 

tystä maailmalle. Silloin on viisainta tuntea se, tietää 

mikä se on Ja mih in se kulkee. Heillä on, vakuut t avat 

he, ensimäisenä Ja tärkeimpänä tarkoit uks ena pitää sitä 

silmällä, tarkata sitä, oppia se tuntemaan niin ettei se 

voi tuottaa yllätyksi ä . Ikäänkuin sen tiedon vaivaamana, 

että maailma oudoksuen Ja ihmetellen katselee Juuri 

tivaltion astumista niin läheiseen yhteistyöhön bolshevis

min kana8&~ he huomauttavat h ieman katkerasti, että 

toiset maat, Jotka sanoissa vihaavat bolshevikeja eivätkä 

kaikki 848S tunnusta sovJet~tusta. kuitenkin kaikin kei

noin pyrkivät sen kanasa ~loudelliseen 7hteisto1mintaan, 

sitä Jaloilleen auttamaan sekä samalla siitä h7ötymään, 
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huolimatta siitäkin, että tätä tehdessään lisäävät bolshe-

vismi n vaaraa 

rehellisesti 

Viea.ä 

omas a keskuudes saan. 

ja a voimesti sitä mitä 

yhden s elityksen olen 

Fasoismi sen sijaan on 

on . 

s aanut kuulla. On sa-

nottu: ajateltakoon henkilöä, Jota pidetään bandl1ttina, 

r ois tona. Jos hänet jatkuvasti Ja johdonmukai sesti työnne

t ään s yr j ään, jätetään ulkopuolelle, niin hän kehittyy yhä 

vaarallisemmaksi. Parempi on sa ada hänet mukaan, hyväksyä 

hänet yhtei s toimintaan s iinä toivo ssa, ettei hän tällöin 

voi välttää vaikutuksia. Siis: kun ei sovjettia 

da kar t alta pois pyyhtiä vaan si l lä pä inva stoin on merki

tystä maai lman taloudelle ja historialliselle keh itykselle, 

niin koetettakoon olla sen kans sa ko ketuksis a, jo l loin 

s i ihen voi jota in vaikut taa. Minulle ei kuitenkaan ole 

voitu anta a myöntävää va s t austa kun olen kysynyt, onko 

heillä mi tään tc s iseikko j a tämän f ilan t ropisen optimismin 

ekai. 

Virallisen selit yksen lisäksi on olemaa a useita 

ta, jotka kukin sisältävät totuutta. Ei ole nähdäkseni 

unohdettava sitä, että jyrkkä muutos Italian 

sa s~vjettiin, s elvä Ja petttelemätön lähentyminen tapahtui 

samoin aikoih in. jolloin sen suhde Ranskaan näytti 

tuneen p~rantumattom~sti huonoksi ja Joll oin se 

sittää tulleensa suljetuksi pois "hyvästä s eurasta". 

nulle esitettiin tuota äsken kertomaani teoriaa hylki östä, 

jota ei pidä Jättää katkeroitumaan, johtui mieleeni, mitä 

ulkoasiainministeri Prooop~ minulle kertoi eräästä 

lueta, jossa hänelle oli puhuttu kolmesta proletaarista 

kanaain Joukossa, nlm1tiäin Saksasta, Venäjästä ja Italias

ta. Ei ole nähdäkseni mahdotonta ajatella, e t tä Italian lä-
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hentymisellä aGvJettiin on osaksi ollut sama psykologinen 

perusta kuin aikoinaan Saksan pyrk1a1sellä sOTJetin Y8ti

vyyteen, Taikka olosuhteet tietysti OTat kokonaan toi.et. 

Kutta täytyy olla konkreettiseapiakin syitä, Joista 

yk8i on toivottu taloudellinen hyöty. Useat suurtm.atkin 

valtiot ovat kaikin keinoin pyrkineet hyötymään .0vJetin 

tilauksista, miksi ei Italia sitä tekisi? ED kyllä usko. 

että Italia Toi kilpailla toisten kanssa teknillisen avun 

annossa Ja teknikkojen viennissä Venäjälle, si l lä niitä 

aineksia sillä ei ole itsellään liikaa. Toisek8i on Ita

lian kauppakin sovJetin kanssa ollut suureasa määräs8ä 

passiiTista, Joten Italia on vienn1stään vasta Tähän hyö-

tynyt. · Kutta Italialla on syytä toivoa, että tässä suh-

teessa taphtuu muutoa, Ja merkkeJä aiihen auuntaan onkin 

olemassa esim. uusi kahdenkymmenen kalastuslaivan tilaua 

Italiasta. Voi kysyä myöskin, eikö kaup~abalanaein epäedul

liauue todellisuudessa tasaudu Jonkun sellaisen viennin kau 

ta, 8O~at&rpeiden, Joka ei esi~ kauppatilaetossa. Jos 

sikin niin, että sota tarpeiden .tenti Italiasta VenäJälle 

on palJon euurem kuin tiedetään, Ja Jos maailmalla on

kin syytä pelätä sovJetin T&rUateluJa - niinkuin minun kä

sitykseni mukaan todella on - niin sittenkään en tahtoi-

8i &rTostella Italiaa. valmiiden, käytännössä kuluvien tai 

häTiäTien sotatarpeiden TieJänä niin ankarasti kuin niitä 

maita. Jotka tekeTät kaikkensa rakenta&kaeen 

t~vetehtaita Ja sii8 tehdäkseen aovJetin omavarai.ekai täe

.ä suhtee8aa. 

JauppaTaihdon epiedulli8uutta Italia tasoittaa tiety.

ti 8Uläkin t&valla, että se itse ~k7i81n VenäJältä .... 

eräitä vÄlttäaättömiä tarpeitaan t1ll7tetykai palJoa huoke-
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ammalla kuin muualta Ja To1 s11. laSkea itselleen Toittoa 

tästä. Tim; koskee e.la. TllJaa, Jota T111le TUOdenftihteen 

molema1n puolin on tuotu Italiaan palJon 

ta aika1.emmin riippuen oman Ti1meTUOti.en sadon p'en..-

myydestä, mikä Johtui epäedullisista säistä. VehDäsato 011 

täällä viime vuonna 13,5 milJoonaa kTintalia pien .. pi kuin 

edellisenä vuonna. Toinen tärkeä artikkeli, Jota Italia huo

kealla ostaa aovJetilta, on tiet~ati vuoriölJy Ja sen tuo'

teet. 

Lähetyatöneuvos Valvanne on täältä aaiainhoitaJana lä

hettämäs8ään Talaiaevassa raportissaan maininnut vielä yhden 

konkreettisen syyn, Joka on Johtanut Italian lähentymään 

sOTJettia, nimittäin Yhdysvaltain torJuvan tarittipolitiik&n. 

Hän mainitsi myÖ8 mahdollisuuden saa4& Etelä-VenäJästä Joskus 

siJoituspaikkoJa omalle liikaväestölle, vaikka toiTeet 'tä.sä 

suhtees8& tietysti ovat hlTin epämääräisiä. 
eraa 

Vielä on olemassa /tärkeä seikka, Joka on otettava 

huomioon koetettaes8& ymmärtää Italian mot1iT'Ja sen lähen

ty.ssä 80vJettia. Voi pitää varmana, että se on tahtonut 

tillä tapaa turvata itselleen pääsyä Kauk&sian 

teill.. Battahan vallitsee nykyisin kansain taloudel11sta 

mää yhtä suuressa määrässä kuin eilen vielä kiv1hiili Ja 

vaikuttaa hyvin suuresti politi1kkaankin. Se on yksi maail

man politiikankfn 11ikkeelle panevia voimia - niin sanoak

seni. Suhteiden RaDakaan 011es8a Jinnittyneinä Ja IOdanuban 

peloittavassa .äärä8.ä puheenaiheena oli luonnolli8ta, että 

I_alla, Joka piti itseään syrJift.ttynä Ja ubattun&kln -

877.-ä tai .nttä,.e on toinen asia - kia1tti Tilttiaä~ 

tömät.i säilyttää it •• ll •• n mahdollisuus ammentaa niin 

••• _ä Ja rikkaaata lähtee.tä kuin lauta.iaata. Roaani.. s. 

tietY8ti ei Toinut aJatellakaan. s111ä .iellä 011 BaaakaD 
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.a1kutua enai aiJalla. Täatä aaa ~öskin selityksenai Ita-

lian alkanut tarmoka8 toiminta luodakseen 

Kaukaaiaan Johta.ien merien Ja aalmien ympärille ei vain 

sen itsensä kana.. .aan keakenäänkin lämpimässä yatävyyde .. 

sä elä.ien kansain ryhmän. Italia on siinä suhtees8a me

nestynyt erinomaisesti saaden ystäVyyden suhteet syntymään 

vieläpä Turkin Ja Kreikankin välillä. Sen politiikan Johta

Jat ovat kieltämättä olleet taitavia Ja tarmokkaita. Tätä 

rakennelmaa Jatketaan vielä, sillä aivan tuoreena lisänä 

siihen on mainittavana Turkin Ja sovJetin välinen Mustanmeren 

merivoimain raJoittamista koskeva sopimus. 

Italian lähentyminen 8o.Jettiin on siis epäilemättä 

Johtunut useista eri syistä. Soveliaan mielialan s11le on 

luonut Italian Ja Ranskan suhteiden kireys Ja tas01stien us

ko Italian kansain.älisen aseman vaaranalai suut een. 

net seikat ovat tulleet lisäksi Ja ant aneet a1neellisen Ja 

asiallisen perustan tälle käänteelle. Nyttemmin sovJetin Ja 

Italian suhteiden läheisyys on tosiseikka, Joka on sellai-

sena otettava huomioon. Minulle sanoi kyllä myrkyllisesti 

eru ambaseadööri, Jonka nimi Jääköön mainitsematta, että 

Italia si8immässä sielussaan aina tahtoo olla "hyvässä seu-

rasaa" Ja että, kun se nyt Jälleen on päässyt s11hen 

.astokysymykeen tultua ratkaistuksi). tulee sen politiikka 

palJon muuttumaan. Lähinnä hän tällöin tarkoitti rauhanso

pimusten tarkistamis.aatimusta, Jonka hän oletti Italian ta

holta nyttemmin suuresti heikkenevän, mutta hän piti mi~ 

les8ään ~öakin sovJettia. Miten käynee? Bllei.ät muut 

auur.allat lakkauta yhteistoimintaanaa VenäJän kane .. , ei si

tä tee Itali&t&an. På1n.aatoln luulen, ' että Italia on .aikd\

tava 8iihen auuntaaa, että yhteistoim1nta JatkuU. Italia 
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niJttää saaneen hyYän otteen sovJetista, 

käyttämään tekiJänä suurvaltain pelissä 

on 

ehkä 

oppinut sitä 

paremmallalcin 

menestyksellä kUin Saksa, enkä ole taipuvainen luulemaan, 

että se tästä aseesta hevillä luopuu. Sitä väbemain sillä 

on olevan ba ua tähän, kun se Joka päivä saattaa havai

ta maailman tulevan h~ästyttävän nopeasti vakuutetuksi soy

Jetin kasvavasta merkityksestä. Niinollen Italialla on oleva 

mielestään sitä enemmän syytä säilyttää asemansa, Joka tekee 

sille mahdolliseksi tarkkaan seurata tilanteen kehitystä Ve

näJällä Ja samalla olla valmiina käyttämään hyväkseen 

Jän merkityksen oletettua Ja odotettua kasvamista, tai 

heikkoutta, Jos nilkseen tulee. 

Viisaus vaatii VenäJän naapureita ottamaan tämän 

mioonsa. 

Roomassa, 14 p. maa1isk. 1931. 
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Rooman-lähetystön raportti u:o 3. 

Italia Ja sen naapurit. 

He Italian naapurit, Jotka tällä hetkellä poliittiselta kan

nalta ovat kiintoisia, ovat Ranska Ja Espanja. 

Odotettaessa tietoja niiden keskustelujen tuloksista, joita 

heidän ylhäisyyksillään, ulkoministereillä oli Geneven kokousten 

aikana Ja Jotka tietenkin ovat koskeneet nyky tärkeitä kansainvä

lispoliittisia kysymyksiä, oli kiiutoiaaa panna merkille Briandin 

optimismi hänen edustaJakamarissa tehdessään selkoa Geneven koko

uksesta Ja yleensä politiikastaan. Hänhän vakuutti, että suhde 

Italian Ja Ranskan välillä on hyvä Ja että se on JärJestyvä 

sopimuksella Ja ettei siis ole syytä mihinkään levottomuuteen. 

Tämän saanee s11s, Ja ainakin täältä etäämmältä täytyneekin kä

sittää merkitsevän sitä, että myöskin Sltkeä laivastosopimus lo

pulta onnistutaan pelastamaan "kuiville". 

Kitä tulee niihin vaikeuksiin, Joita on kohdattu Roomassa 

1 p. maaliskuuta määriteltyjen laivastosopimuks8D periaatteiden 

tekstiä laadittaessa, on Italian hallituksen asema 

vä. Sehän tässä asiassa on voinut rauhallisesti istua tuleen 

englantilaisten ministerien housuilla, Ja mikäpä olisi sen miel

lyttävämpää politikoille. Tästä Johtuva turvallisuuden tunne 

ne. myÖSkin kaut taaltaan puheessa, Jolla mer1m1nisteri Siriann1 

toukok. 27 p:nä esitti edustaJakamarille laivaston menosäännön 

Ja Jossa hän käsitteli myÖSkin laivastosopimusta. Italian halli

tus oli tarkkaan käsitellyt ne ehdotukset, joita englantilaiset 

ministerit olivat tuoneet Ja Jotka se käsitti tehdyiksi 

lisessä Ja sydåmellisessä hengessä. Italian hallitus oli nämä . 

periaatteet hlVäksynyt eikä ole niistä senjälkeen missään suh

te.sai poikennut, koska on pitänyt nii" o1e.llisesti lopullisi-
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na, vaikka lauseparsia olisikin viimeisessä muotoilussa 

tava. Saadakseen sopimuksen aikaan, Italia on tehnyt teknilli

siä uhrauksia (hän ei sanallakaan maininnut pari teetti teoriaa, 

mikä on sekin kuvaavaa) Ja toivoo vielä, että sopimus voisi 

säilyä Ja ettei tehtäisi tyhjäksi pitkien Ja vaikeitten neu

votteluJen tuloksia. Vaikeudet ovat johtuneet siitä, 

ka on Jälkeenpäin esittänyt vaatimukSia, Jotka poikkeavat Roo

massa sovituista periaatteiBta. 

Hänen puheensa ei siaältänyt mitään hytikkäystä Ranskaa 

vastaan. neensäkin on italialaisten lehtien 

den ollut huomattavan varovainen koko ajan, aenJål.keen kun 

havaittiin, ettei laiv&stosopimus syntynytkään niin helposti 

kuin ensin luultiin. Jos tosiaankin vaikeudet olisivat JOhtu

neet siitä, että Ranskan on Jälkeenpäin esittänyt kokonaan 

uusia vaatimuksia. Jotka poikkeavat siitä, mihin se Jo oli 

suostunut, olisi kai selvää, että täällä leh et olisivat l öy-

täneet kiihkeitä sanoja tätä menettelyä laimatakseen Ja 

syystäkin. Uutta, kuten sanottu. englantilaiset ministerit täs

sä ovatkin välikädessä. Heti a8nJålkeen, kun vaikeudet esiin

tyivät, kuulin eräältä tavalliseJ~ ulkopoliittisissa asioissa 

hyvin tietoritkaalta italialaiselta leht1mieheltä, että englan

tilaiset ministerit eivät Roomassa esittäneet 

taa aivan oikein. Kun vähän tämän Jälkeen luin ranskalaisia-

ta lehdistä V11ttailuJa 

dersonin omat selitykset 

samasta asiasta Ja kun lopulta Hen
tätä 

parlamentissa eivät ainakaan ole/ku-

monneet, on kai oikeus käaittää, että aaian ydin on siinä, 

kunnes tämäkin seikka kerran selvenee. 

Italian ulkopolitiikka on oaoittanut huomattavaa itsehil

lintu, vaikka tämä onkin ollut helppoa, kun se voi Jättää . 

pulman englantilaisten selviteltäväksi. Se pitää tietysti kiin-. 

n1 siitä, mitä aille on esitetty Ja mihin S8 on suostunut, 
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Ja on tall ' in hyvä llä olalla. Sa ei tahdo louka ta englant1-

la1s 1a, päinva stoin osoitta vat Geneven keskustelut kin, miten huo

lellisa t1 se pyr "1i pysyttele ä än en lantila1sten suosio s sa. Täs

s ä s eura ssa sen on hyvä lähentyä Rans aa, jos niikseen tulee, 

ja t·· ii kumppan u s on yvä siinäkin tapaukse s sa, e t tei 

kans sa suurempaa sydämellisyyt tä synny. tta englant ilaisen ys-

t ävyy en s··ilyttiimiseksi sa ttaa Italialle vielä tulla välttä

mätt 'miiksi antaa jos akin kohdas sa p er ä än l a ivast okysym 

jottei sellaista skandaalia sy tyisi, ett·· en lantila isten 

terien toimi nt aan siinä suhtees sa saa~a i si in sovell t taa ~ 

tua sananpartta vuorien s ynnytys tusk ista. 

Kirjoittaessani e ellisellä er r a lla l a lva stoso pi musta 

neista keskus t eluista ja siitä n skan ja Italian suhteiden 

rane ise Rta, jota saavut ett tulos lupa si, in1tsin, e tä 

ystäv ys on vielä varsin he i olla poh jalla. Tie t sti oli 00 

ton aavista a itä ie an ko mi l 11 ta selkk us t , i'ä 

tyi sopimuks en lopullisessa va l mis t amisessa, mu t t a jOk tap Wc-

se a on ystävyyd en ka svu j iiänyt hei ok si, vaikkei tai i vielä 

olekaan kuollut. Italia l a iset eivät ole l oukanneet Ranskaa, ja 

se on Jo hyvä s ekin . Onpa t äällä jaksettu verrattain r auhalli-

sesti n~tllä - vaikka t ietysti pannen sian merkille j 

en sen johdosta kirpeitä sanoja eräitä ranskalaisten lehtien 

jyrkkiä kirjoituksia. Toisa lta on korvauksena saa tu mer k itä 

eräitä englantila isten lehtien ystävällisiä l ausunt o ja, n~ä kun 

on tuon tuostakin luettu fasoismille mieluisia lausuntoja 

oloista, Ja sellaiset lausunnot pannaan tää llä mielihyvin muia-

tiin. 

Englannin mukaan ehätti Italian poli tiLcka myCisk in Saksan 

Ja Itävallaa tulliliittoasiassa, Jossa aluksi pitkän aikaa py

syttiin vaiti aivan kuin Ranskan harmiksi. Onhan ilmeistä, 

Italia voi tyytyväisenä ajatella Saksan Ja Itävallan lähtöä 

tielle. joka ehkä Johta1si niiden yhtymiseen Ja &våia1 

suuremmat mahdollisuudet harjoittaa menestyksellistä Balkaninpoli-
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tiikkaa kuin sillä koskaan on ollut. I talia ei kuit enkaan 

anskan rLnal le 

mitä erki tsi se , 

vastustru i aessa 

el, t ä It lian 

vaan 

nta 

to nut a settua i1m n mu ta 

odotti . On vaike sanoa , 

aluksi oli siinä ~ ärässu 

t i p vaikseksi suo tumaan 

Vl:I.rovainen, että si ii. I elkein 

tulliliittoon. Oliko se pel~ää peliä 

sill oi n aaperää nähdäkseen, oliko jO

ti ellä? Tosin kyllä Saksan täkäl äi nen 

käs i "iin , kun tuli t ieto Curti uksen ai-

vai tunnusteliko Italia 

tain vo ite ~tavissa tällä 

s url ähettiläs hykerteli 

kaunsaannosta 1ienissä , ja naure keli: 1 inkä käenmunan ne siel

lä munivatkaan anskal e. mutt t" " tyytyväis yden ei tarvin

nut merkitä si tu, ett ä hänellä 011 toiveita menestyä omassa 

tehtävässään, Itali an hallituksen t iv~tt isessa hyväksymään 

lil11 ton i se saattoi vaan ol la '/il eJ.mstrassen polli ttisiin veh

keislin syvästi ereht een mi ehen urheilui nnost s ta . Lo pujen 

uks i t u"ll" si ten Tribuna lehti, joka ei ole tavallisesti 

Palazzo Ghigi n ja P lazzo Venezian ulkopoliittisten a ivoitusten 

tul .cki, melkolailla hämmästytti italialaisiakin julkaisemalla pari 

kirjoitusta , joissa koetettiin osoittaa . että tulliliitto olisi 

epäedul linen Itävallalle. Geneveen s avuttaessa oli Engl anni n ja 

I talian yhteinen toimintalinja selvä minkä si lle mahtoi , ettei 

se ollut Ranskallekaan epämi el uinen 1), mutt a kun Ranska oli 

valmistunut suwni telman taloudellista Järj estelyä varten, Jonka 

pitäisi tehdä tulliliitto tarpeettomaksi, niin t äytyi hän Grandil

la myöskin olla sellainen. Se julistettiin tääll ä ainoaksi yri

t ykseksi ratkaista käytännöllisel lä t a val la Europan t~loudellinen 

pulma. mitä ylipääns ä on nähty ja kuultu. Suh e Saksaan on 

epäilemättä tämän käänteen kau ta jonkunverran kylmennyt, mutta 

sitä ~ämmittää sentä~ vielä usko, tai ehkä oikeammin toivo. 

evtä Italia edelleenkin on kannattava Saksan pyrkimyksiä 

vausasiassa. En ole siitä suinkaan vakuutettu, sillä ei ole 

vielä varmaa, mitä Englanti on päättävä. Ja saattaahan vielä 

käydä mahdolliseksi korjata suhdetta Ranskaankin. Se 
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pan kannalta yhä vielä erittäin toivo ttavaa yleispoliittisen t i

lanteen selventämiseksi. 

Kun Espanjan vallankumo s alkoi, oli pelättävissä, että 

sekin vielä huononta isi Italian Ja Ranskan välejä. Täällä 

nimittäin kuuli heti usealta taholta italiala. isten kesku d.esta, 

että vallankumous on Ranskan aikaansaama , Ja kun t äällä ei 

yleensä tervehditty tuota vallankumousta ilomielin muuta kuin 

ehkä kiihkeimpien fascistivihollisten Joukossa, niin olisi sen 

mielialan leviäminen voinut vaikuttaa mainttul~ tavalla • 

se ajatus ei päässyt, Ja nyttemmin on siinä suhteessa rauhoi

tuttu. 

Vallankumous sellaisenaan herätti ymmärrettävää 

täällä, mutta samalla myöskin eräänlaista tyytyväisyyttä. 

väisyyttä senvuoksi. että se fascistien mielestä OSOitti, 

paljon paremmin he ovat maansa asiat hoitaneet kuin kuningas 

Alfonso Italian d.iktatuurin huonolla Ja epäonnistuneella 

telemisellä. Levottomuutta herätti t&sen kansanvaltaisen 

sen tapahtumiaen niin läheisessä merentakaisessa naapurimaassa, 

eSimerkki, minkä se antaa, Jos onnistuu. Ja kieltämättä myöskin 

se kansainvälisten selkkausten mahdollisuus, Joka alkuaikoina val

lankumouksen Jälkeen Ja kommunistisen va ikutuksen päästyä esiin, 

näytti ilmeiseltä. Nämä selkkaukset olisivat koskeneet Välimeren 

rantoja Ja Pohjois-Afrikaa, Jotka molemmat ovat Italialle erit

täin arkoja. eikä Italia ole vielä valmis siellä tehokkaasti 

etujaan valvomaan. Onko kommunistien vaikutus Espanjassa 

käisty Ja senkautta myöskin vähennetty kansainvälisten selkkaus

ten mahdollisuutta, en ota sanOakseni, mutta pahaa pelkään. sil

lä vaikka Venäjällä onkin selitett7. minkä vuoksi Espanja e i 

vielä ole kypsä kommunistiseen kumoukseen, ei sovJet Jätä yh

tään keinoa käyt t ämättä kehittäätseen tilannetta siihen 

~ai ta.,. se myöakin on, Ja E8panJan kanaan kehi ttymättÖlllY78 on 
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sen tarkoituks1lle edul11nen. 

Suurta bämmästystä berättänyt vandaal1mainen k1rkkoJen Ja 

luostarien polttaminen ei Italiassa erityistä mielenkiintoa be

rättänyt muuta kuin Vatikaanissa Ja katoolis1ssa piireissä. 

Fa80iBtien suhde Vatikaaniin on tätä nykyä niin perin buono, 

suora staan Jännittynyt, etteivät be sure sitä, mikä koskee 

peästi paaTilaisiin. Paavi saa hoitaa ne asiat itse. Vaikka 

siia Vatikaanin suhde Espanjaan ei koskekaan Italiaa, tulkoon 

tässä sanotuksi, että Vatikaani on nähdäkseni sangen viisaasti 

ja kaukonäkö1sesti suhtautunut vallankumoukseen. Saattoi josta

kin tuntua Oudolta, että katoolinen kirkko niin auliisti Ja 

epäröimättä myöntyi uuteen asia1ntilaan, mutta tässä Juuri näyt

täytyi paavillisen ulkopolitiikan v1isaua. Jos Vatikaani 01is1 

edea epäröin~ 

Espanjassa ollut 

Joukot olisivat 

tunnustaa vallankumousta, 

paljon buonompi, sillä 

sill01n syystä alkaneet 

olisi kirkon asema 

kumoukseen 1nnostuneet 

vibata kirkkoa kansan-

vallan vastustajana, 

olisivat kai tulleet 

ja ne tihutyöt, 

aikaisemmin Ja 

Joita 

paljon 

sittenkin t apahtui, 

raekaammassa muodos-

sa. Nyt Vatikaani ei ole millään tavalla estänyt 

saa JärJestWnäatä omia valtiollisia oloJaan, miten haluaa, Ja 

niinpä on ' sen asema paljon vahvempi, kun se nyt on käynyt 

toimeen kirkkoa suo Jatakseen. 

Italia puolestaan odottaa, mitä tuleva on. Se on 

tanut vallankumouksellisen hallituksen ja odottaa 

ne tasavallan suurlähettilästä vanhan parooni Vinazan sijaan 

(aodanaikainen Espanjan ambassadööri Pietarissa), Joka täältä kai

kessa hiljaisuudesaa muutti Biarritzi1n. 

Roomassa, 1 päivänä kesäkuuta 1931. 
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Roomassa. heinäkuun 18 pä1wänä 1931. 

Herra K i n i 8 t eri , 

Saan täten kunnioittavimm1n Teill •• 

n i s t eri. lähettää raporttini N:o 4. 

koiua on: 

"HooTerin suunnitelma" Ja Italia; 

PommeJa. 

Herra K 1 -

JOnka ota1k-

Vastaanottakaa, Herra K i n i • t eri. erino

maisen kunnioitukseni vakuutus • 

l'apaaherra J.. S. ml~XOSICIlIElI. 

SUo.en Ulkoaalata.1n1aterl. 

H e 1 a 1 n k 1 • 
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1931, 18 p. heinEk. 

~,. • J 

Suomen Rooman-lähetystön 
.. _/ .: ... _-~~-- . . . ~ -

/0 11131 _~..; <t;t 
--1'-- . _- . - ----

~I :~ __ __ _ 
t • , •• '. I ' _." 

~ C CJ Jo I 
Italian hallitukaen 8Uhtautuainen "Rooverin 8uunnitelmaan" 

on ollut mielenkiintoinen. LJh7e.ti sanoen. sen tarkoitukaena 

on ollut lisätä niin palJon kuin aahdollista Italian merki

t ystä kansainvälise.sä. ensiluokkaisen tärkeässä keskustelus ... 

kohottaa maan kan8ainväli8tä arvoa nimenomaan verraten Ranataan. 

kateutta herättäväin kilpailiJaan. !ähän tulokseen päästEkseen • 

s. on P1tkinyt totatmaan aopusoinnua8a lh4ysY&ltain Ja RDglan

nin kanssa. 01 .... 811 näiden kahden h1Tässä Ja turvallises.. seu

rassa. 8ii8 sama toiaintalinJa. Jota olen ennen kuvaillut tois

ten suurkysymysten yhteydes8ä. 

Kun BOoverin ehdotus tuli yllättävänä ttelokai. saatiin 

taas heti nähdä, miten kovassa ~isaa fasoiaai pitää aaan 

yleieen mielipiteen ilmaisuJa. Yk8ityiahenk1löinä italialaiset 

eivät suinkaan olleet ihastuneita Hooverin ehdotukseen. vaan 

päinvaatoin taipuivat pitiaiin liiallisena Jalomieli8yytenä tuol

laisen lahJan antamista "voitetulle maalle". Huolta synnytti 

tietysti aekin. että Jinnittyneeasä f1nan.sitilanteea.. I~alian 

osalle tuleva tappio. sen omien aota .. eUasuori tuaten Ja korva

us ..... tavain er01tus .en hyvik.i, 011 raaka. kantaa. vaikka se 

el olekaan kuin .itätön oaa e.1m. Ranskan menetykse8tä. Bäi.

tä a1e11piteiatä e1 kuitenkaan nik7nYt .itään 1Ulk 1 suUde esa. 

lIaUUua h&rkit81 kantaa. Joka aen 011 Ou.k8llttava. Se aäi

r'~t11nk1n p1an, Ja aitten e1 katkeruus enää saanut esiintyä. 

To1 tuntua tarpeettoll&lta tällainen ankaruus, autta sen yaair

tii 1tal1ala1aelta kannalta, sillä y~enk1n aoraäinen esi1nt,

ainen oli81 heikentänyt hallituksen ylevän eleen vaikutu~~a. 
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Ja ltalialaiselle ele on tärkeä. Kun Ranaka epäröi Ja teki 

ehtoJa, kävi Italia11, sitä .'lvemmäksi. että .en oli kiinni

tettävä huomi ota i~seenaä päinvastai.ella menettelyllä. Xlköö. 

kuitenkaan totuuden n1aesaä unohdettako. että lIUa.olini oli 

itse aikai.emmin puhunut Yhdysvaltain väliintulon tolvottavuu

desta taloudellisen tilanteen .elvittämiseksi maailmassa. vaikka 

hän tuakin 011 .illoin aJatellut sitä mahdollisuutta, ettel 

Italia täatä väliintulosta ollenkaan hyötyisi vaan pi1nva.~oin 

Joutuisi kir.taäin ailtä vahinkoa. 

Ensi aJatua oli täkäläises.ä hallltuk.essakin, että Sak

san hyvåka1 tehtivä UÄraua &nsaitsi tulla .idotuk.i Joih.in.kin 

poliittisiin ehto1h1n. ni.enomaan sitoumukseen luopua 

ista" , Jota Italia on yhä enemmin oppinut pelkäämään. MUtta 

kun oli pää.ltävä Ranakasta niin 101tolle kuin mahdollista, 

allev11vattava eroitusta. 011 suostumua annettava nopeasti Ja 

ehdoitta. .iin Italia tekikin Ja ehti kuin ehtikin Englan-

nln rinnalle BOoverin eh40tukaen hyväksymisessä, Englannin. Jol-

1, hyväkayainen ei merkinnyt Juurl mitään menetystä, ellei 

eaiDaan Ja dominioiden rahasuhdetta oteta huomioon. Italian 

lehdistö onkin yksimielisesti näin selittänyt Ja aiten 

.aanaa hallituk.en menettelylle yhä enemmän mairittelevaa hoh

detta. 

Edelle Englannistak1n oli eh4ittävä Ja sikai pantiin 

Rooverln auunnitelma pikaisesti voimaan Italian omiin 

vauaaaataviin nähden. samalla kuitenkin pitäen sen omat 

tukaet valatina. Kun täMä 011 tapahtunut. 011 tehty. .itä 

volUin. Ja o40tettlin tul.o.ta. Kahdeasa IlUOd08sa tv.lok.,t 

ollvat plab nik7visal. Oli ti1aiauU8 vah1n&Oniloi.e.ti 

Parieln .itkeltä ne~otteluJa. Jotka pinnallieestl kateoen 

nlJttlvät uhkaavan .aattaa BOoverin .uunnltelman vaaraan Ja 
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eriatää Ranakan. Toisaalta voitiin korJata runaaa sato m.1e

li8televiä lausuntoJa, JOita Julaiatiin Saksan, IhdTavaltain 

Ja Englannin lehdissä. Voidaanko tämä .eneatys Joskus .uut

taa realisemmiksi arvoiksi. se on tOinen, vielä vaa~ta 
vailla oleva kysymys. !oivokaamme kuitenkin. 

RanSkan Ja Yh~avaltain neuvottelu saatiin lopulta on

nelliseen päätökseen, eikä Ranska suinkaan näyttänyt Joutuneen 

kansainväliseati epäedulliseen valoon senvuoksi, että se oli 

sitkeästi etuJaan valvonut. Tämän Jälkeen ei vain Ranakassa 

vaan vielä selvemmin Enslannis8& esltettiin mielipide, Jonka 

esille tuomiseen, niinkuin sanoin, Itallalla ollsi ollut 

vä halu, nimittäln ae, että Saksan tulisi osaltaan 

ansaitsevansa toisten sille osoittaman myötätunnon luopumalla 

eräistä velkoJavalt10ita hermostuttavista toimenpiteistään. Ita

lia oli äänekkäästi a l leviivaamalla ehdotonta auoatumistaan 

Rooverin suunnitelmaan menettänyt tilaisuuden enää 

tähän poliittiseen keSkusteluun, sillä eihän se toki voinut 

vaatia sitäkään, että Sa~san pitäi8i rauhassa saada pyrkiä 

esim. Jnachlussiin • 

Kun aivan viime a1Jc,)ina maailman huomio äkkiä kiintyi 

Saksan fin&nsslhätään, Jonka torJumiseen Hooverin suunnitelma 

ei enää riittänyt vaan tarvittiin suurta kansainvälistä lai

naa, Jäikin Italia taas syrJään käytännOllisistä keSkusteluis

ta. Siitä asiaata neuvottel ivat Parisissa Yhdysvallat 

lanti, mutta Italia ei. Sehän on luonnollista, aillä vaikka 

Italia on lakettäin voinut ayöntää vaaallivaltioilleen ~ba

nialle kymmenkunnan milJoonaa vuodessa 

al, ei aiitä vol olla apua al110in, kun on kys11DYa 

di8n lainaata Sakealle. Rahavalta on noilla ko~ella, Jotka 

Jo OTa~ auuria. Ja saatiin todeta, että keSkelaenä on taaa 
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Ranska, Jota toiset e1vät halua eivätkä vo1 Jättää sivuun, 

kun on kysymys niin suurista rahatoimlBta. Kun keskuatelu täs

tä 011 k11bkeimmillään, t~vät Ita11an lehdet ri1dasta paa

vin kanssa, Jota koskeva keskuatelu 011 paavin viimeisen en

syklikan Johdosta laskettu vapaaks1 Italian lehd1llek1n. Mer

kille pantavaa ku1tenkin on, että laksan kysYIIIYkaen tänä vai

heessa italialaisten ke8kuudessa kyti epäluulO, että Berlinistä 

kaikuvat hätähuudot ovatkin apekulatioita, Ja varsinkin 

kittävää se, että tällä kertaa epäluulo pääsi varovasti e.ille 

lehdissäk1n. Tribuna uteli, eikö Saksan rahakri1s.1 voi olla 11-

maus aäärätystä t&hdosta olla kykenemätön korvauamakauJen suori

tukseen. Keasagero kehoitti varovaisuuteen 

siin nähden. Yutta n i inpä olivatkin hitlerilä1set olleet varo

mattomia Ja puhuneet eräistä irredenttavaatimuks1.ta Ylä-Adigella, 

Jotka italialaisia hermostuttavat. Jotain näkyväistäkin syytä oli 

s11s ranskalalBllla lehdillä käsittää, että Ita11a oikeaetaan 

on lähellä Ranskan vaatimusta Jonkunla1sista ennakkotakeista. 

Puolivirallisesti Giornale d'Italia kui t enkin samaan aikaan suo

sitteli Hooverin suunnitelman pikaista täydel11stä vo1maanaaatta

mista olettaen aen voivan antaa riittävää apua Saksalle. Italia 

on valmis, huomautti se, ottamaan osaa kaikkeen, mikä tarkoit

taa Hooverin suunnit~lman tulosten laajentamista. Osanotosta 

nanantoon lehti tietenkään ei voinut puhua. Italian tiytyy sen 

suhteen pYlyä syrjässä. Kun edellinen oli Jo kirJoitettu ,tuli 

tiedoksi että Parisissa olikin muistettu ;~ai" Ja kutsuttu Gran

di .ukaan la1nake&kuatelu1hin. Mistä alote on tullut 

taa, ei luonnolliBesti ole tiedossa, mutta kun GranUn Juur1 

näillä päiv1nä on .atkuatettava Parisin ohi Lontoon ulkoministe

r1lto~erenaa11n, oli81 ollut ene .... in kuin töykeää. Jos nuo toi

se~ eivä~. oltuaan Jo eräitä päiviä koolla Par1sissa, 0118i 

ti~i seikkaa huomanneet. 
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Kun BrGning tunnetussa radiopuheeaaa&D tarjoutui saapumaan 

Pariaiin Ranlkan hallitukaen kanssa kä8ittelemään näitä kahta 

maata kOlkevia kysymykaiä, herätti Italiassa tyytymättömyyttä, 

että ae 011 taaa Jäämässä unohdetuksi. Sakaala1aet 

het siis meni sivät Lontoon Jälkeen Pariaiin mutta ei Roomaan. 

Tyytymättömyys pilkahti heti esiin Tribunasaa, Joka myrkyllises

ti letkautti BrGn1ngiä si i tä, että hän puhuu liikoja radioon. 

Sen enempää ei, mutta se oli tarpeeksi. Pian tämän Jälkeen 

tiedoitettiin, että Braning tietyati oli aikonutkin tehdä mat

kan myös Roomaan. Ulkomaisissa lehdisaä olen nähnyt väitettä

vän, että aloite oli tullut Italian hallituksesta. Se on kiel

letty Ja varmastikin hyvällä syyllä, sillä diplomatian langat 

eivät tällaisissa asioissa ole nojn karkeasti näkyvissä. 

hallitus ei tietyati ole pyytänyt tätä v1siitt1ä, mutta Soh~ 

bert on liian ovela diplomaatti ollakseen heti käsittämättä, 

mikä v1r~ 011 tapahtumas8a. Roomassa käynti on tietysti 

lä edellytyksillä, joiden vallitessa se päätettiin, pelkä.atään 

kohteliaisuuBkäynti, sillä Saksan Ja Italian välillä ei ole 

nykyisin niin pakoittavan tärkeitä keskustelunaiheita. 

han Italia on vain arvokas muurinaärkiJä Ranakaa vastaan • 

ta edellytykset saattavat muuttua siihen hetkeen mentäessä, 

Jolloin tämä käynti todella tapahtuu. 

Se aeikka, että Stimson aloitti Europanmatkansa niinsano

akseni loppupäistä tullen eBaiksi Roomaan, 011 viisas toimen

pide, sillä ae 8isälsi Italiaa kohtaan huomaavaisuuden, Joka 

muuten olisi ollut vaikeasti osoitettavissa. Hooverin 

man pikainen ehdoton hyväksyminen Ja ens1musenä vo1.maansaatta

minen ansaita1 toki tämän. 81 täpait8i 01i8i ollut tyhmää Yh

dy8valtain b.aU.ituksen puolelta, ellei se ol,*i rientänyt va

kuuttaaaan it.elleen aulista liittolaista Europasta valmistau

tue.laan yhä painokkaamain vaikuttamaan tämän maanosan liaiia-
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ten a8iain JårJestimiseen. Italialai8ten tunnetun erinomaiaen 

vieraanvarai8uuden lisäksi vaikuttivat edellisestä selviävät po

liittiset syyt siihen, että St~sonin oleskelu Roomassa tuli 

sellai8eksi riemukuluksi kuin se tuli. Jos on Englannissa luo

tu uusi diplomaattisen toiminnan muoto, hallitaevien ministeri

en week-end-kohtaukset, niin on Italia löytänyt vielä uudet 

ulkonaiset pUÄtteet tälle to~1nhalle, nimittäin hallitsevien 

ministerien keskustelut merelli moottoriveneesaä. Sellainen kes-

kuatelu tapahtui täällä Nettunon edustalla pääministeri Musso

linin moottoripurressa, Johon Stimson itsensä Boudatti. Siellä 

ei ainakaan ollut pelkoa syrjiisten korvista, ... sille( purressa 

oli vain yksi merimies. 

Kaikista virallisista Ja yksityisistä vakuutuksista päät

tien, on yksimielisyys Stimsonin Ja Italian hallituksen välil

lä ollut täydellinen Ja ehdoton. Keskustelujen tärkein osa on 

koskenut aseidenriisuntakysymystä. Näyttää siltä, että Italian 

litus on antanut sitovia Ja pitkälle ulottuvia lupauk8ia; . 

han Jo Mussolinin Juuri näiden keskustelujen J8~keen antama 

Vakuutus, että Italia tyyt vaikka 10.000 pistimeen. On tietysti 

osattu antaa oikea merkitys myöskin 8111e ehdolle, Jonka hän tähän 

liitti, nimittäin, ellei millään muulla maalla ole niitä 15.000. 

TiIlä kanta ei lupaa oikein hyvää vastaisista käytännöllisistä kes

kusteluista aseiden riisuntakysymyksessi, mutta lienee syytä uskoa 

Yhdysvaltain valiiomiehet siksi viisa1ås1, etteivit pidä mahdolli8e

na Italian pääsemistä tätä ykSinkertaista tietä Ranskan kanssa sii

hen täydelliaeen sotavoima1n tasaveroisuuteen, Johon se ei ainakaan 

brtin pitkään aikaan pääse asei8tuk.en ollessa raJoi tt&JU,t t omana. 

Tietyati 01ia1 hyvä, Jo. aseiden r118unn&S8& noin yk.in1tertainen 

mateaati1kka loiai normit, .utta pelkään, ettei ole oikeutta olla 

niin optimiatinen. 

Samalla kun siis Italian åal11tuksen suhtautuminen "RooTerin 

wunn1telllaan" Ja llUihin siihen l11ttyT11n 1q'1Il7k.i1n, au'ka 
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oivallista valaistusta tämän maan ulkopolitiikan py.rki~.iin 

J.l lIenet"el,:tapo1h1n, heittää se va.rJoaan eteenpäinkin • 

• . . . . 
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(Suomen Rooman-lähetystön raportti N:o 5,1931. - 18 p. heinäkuuta.) 

Pommeja., 

7aaoi8min viholliset näyttävät viime aikoina yrittäneen en

tistä vilkkaampaa toimintaa ja ovat alkaneet turvautua pom

meihin. Tulokset ovat huonot, niin että tämän muodon saanut 

taistelu on lapsekasta. Joko niillä ei ole saatu mitään va

hinkoa aikaan tai on surmattu joku viaton velvollisuuttaan 

täyttävä virkailiJapoloinen. 

Keväillä räjähti Genu&ssa ulkosalla jokunen vähäpätöinen 

pommi tekale saamatta aika.&n mitään vahinkoa. Niistä ei 

edes lehdissä mainittu. Sitte saapui Italiaan eräs ulkomailla 

s1irtolaisena elänyt italialainen, Sardiniasta kotoisin oleva 

anarkisti, Sohirru, Joka pääsi Roomaan saakka Ja onnistui 

oleBkelemaan täällä eri hotelleissa pari viikkoa vaanimassa 

la1auutta heittää kaksi mukanaan tuomaansa pommia, .loista toi-

nen kätketty, Kussolinia vastaan. Hän Jou-

tui 

oli thermospulloon 

lop~ta kiinni Ja kärsi 

mioistuimen tuomion nojalla. 

kuolemanrangai8tuksen erikoistuo

Tämä oli täällä Julkinen asia Ja 

oikeudenkäynnistä kerrottii.n laajasti, Fascistien piirissä vai

kutti Jonkunverran hilyyttävästi, että Sohirru oli näin kauan 

onnistunut olaskelemaan Roomassa Joutumatta kiinni, ja niinpä 

hänen yrityksellään oli sikäli merkitystä, että se tehosti 

valvontaa Ja varsinkin !a8oismin Ducen suojelemista. 

Parisen viikkoa sitten räjähti eräillä Rooman 

aalla pOIDIRi, Joka 011 kätketty Ranskasta tulleen 

tavaralaatik01den sekaan. Se ei nähtävästi ollut 

räJähtämään kuljetuksen kestäes8ä, koska oli varustettu laitt 

la, Joka räJ~t1 sen vasta purettaessa. S118 oli ennakolta 

laskettav1ssa, että se oli oleva vaarallinen vain Joillekin 

tullivirkam1ehille, sillä pitihän pommin lähettäjän voida hel-
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posti saada selville. missä ulkomailta 

ravaunut avataan tullikäaittelyä varten. 

tulevat 

Kaksi 

suletut tava

tullivirkailijaa 

sai surmansa. Juuri samaan aikaan tapahtui tätä 

tuttava pommiräjähdys Jugoslaviassa, 

tien lähtökohta näyttää olevan sama. 

muksissa 

toja. 

ehkä ilmenneistä seikoista 

niin että näiden attentaat

Asiaa koskevissa tutki-

ei vielä ole annettu tie-

tä 

Ulkomaalaisiin lehtiin näkyi 

oli suunniteltu murhayritystä 

sitten leviäväan tieto, et

Italian kuningasta vastaan 

~lanon uuden rautatieaseman avajaisissa. Toiset väittivät, et

tä aikeet koskivat Mussolinia, Jonka muka piti saapua avaJai

siin. Mikäli tiedetään, ei kuningas ollut aikonutkaan saapua 

tuohon Juhlallisuuteen eikä Mussolini l iioin. Avauksen suorit

ti kulkulaitoaministeri. On vaikea sanoa, oliko tätäläisillä 

viranomaisilla to ella vihiä jostakin attentaattiaikomuksesta 

tuossa tilaisuudessa vai ryhdyttiinkö vain yl eensä varovaisuus

toimenpiteisiin, mutta Suomenkin lähetystö sai päivää ennen 

avajaisia kirjallisen ilmoituksen, ettei avajaispäi vänä ollut 

sallittua tehdä l entoa Milanon kohdalla • 

Nämä suuooittelut tai suoritetut terroristiset teot eivät 

horjuta fasciatista Järjestelmää. Italiassa itsessään ne eivät 

ole herättäneet mitään m"elenkuohuakaan paitsi ehkä fasciet i en 

keskuudessa sikäli että heidän valppautensa on lisääntynyt. 

Esimerkkinä mainittakoon, et tä tavaravaunussa tapahtuneen rä

Jähdyksen Jälkeen Roomaan Johtaville tei l le kaupungin porte i l

le ilmestyi vahvis tetut miliisivartiot pitämään silaällä auto

liikennettä. 

Eilen ilmoittiva~ lehdet kuitenkin eräästä 

sestä, Joka herätti tavallista paljoa suurempaa 

kaanin Pyhän Pietar1nkirkkoon oli toissapäivänä 

pommiräJähdyk

huomiota. Vati

ilmestynyt erää-

seen rippituoliin kätketty pommi, Joka kuitenkin kirkon sulka-
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misen edellä tapahtuneessa tarkastuksessa keksi ttl1n. Vatikaa

nin all118ipäällikön toimesta Ja paaYin luyalla se siJoitet

tiin yöksi Vatikaanin puutarhaan sellaiseen paikkaan, Joe-

sa se ei voinut missään tapauksessa saada aikaan vahinkoa. 

Tarkoitus oli tutkia sitä seuraavana päivänä, mutta yöllä 

se paukahti. Se oli siis ilmeisesti ollut varustettu rä

Jähtämään yöllä tyhJässä kirkossa Ja siia tuottamaan vain 

aineellista yahinkoa. 

Tevere-lehti väitti heti, että tämä pommiattentaatti 

oli taacistien Yihollisten provokatorinen teko, tarkoit.tta 

kiihoittamaan koko maailmaa taeoishJa vastaan hetkellä, Jol

loin tasoiamin Ja Vatikaanin suhteet ovat tunnetuati kire

ät. Giornale d' Italia, Joka eilen illalla lausui tapaukses

ta mielipiteensä, ei syytä ketään, ainoastaan Jyrkästi tuo

mitaee ilk1teon, Joka oliai voinut tehdä suurta vahinkoa 

koko maailmassa kuuluisalle Ja Italian kansan kunni01ttamal-

1e temppelille. Vielä ei ole tietoa, onko mitään mahdolli

suutta pääetä selville syyllisistä, senJålkeen kun pommi it

se tuhoutUi, Ja niinpä ovat kaikki 8yyttelyt Ja arTost.

lut perustetta va11la. Vatikaanin porte111a on heti pantu 

toimeen ankara valvonta. 

sällä nykyisin vallalla 

Roomassa, 

Yleensä on siis Rooman raJain a1-

eräänlainen tehostettu suoJelustila. 

18. p. heinäkuuta 1931. 



-f-' , . 

ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: {J. 

OSASTO: (5~. 

ASIA: 



1:0 790. 

• 

Roo a . lok mun 2 p : na 1 31. 

-,, \ '\. ',. ... : .. . ~ ; " : 

. · -.··~ · · - "//. /~tJl t,l : ..... ~ .~ j;'. 
i. ~ ~, ~ .~ ,_i . ____ : .:._-'_'. _ 

j;::' , l .. \ 
.. " () 1- v 10 

Herra 11 i n 1 s t eri • 

Saan täten kunnioit t av1mmin e111e. Herra { 1-

n i s t e r 1. lähet tää raport t lni ~ :o 5. jonka otsik-

kona on: 

Fascismin sis". Ja ulkopoli tl1kan t oiveita. 

saavutuksia Ja pettymyKsiä. 

Vas t aanott · aa . Herra M 1 n i s t eri. erino

maisen kunnioi tukseni vakuutus. .• ~~. 

Vapaahebra A. S. YRJÖ-KOSKINEN. 

SUomen Ulkoas1a1nm1nlsterl~ 

H e 1 8 1 n k 1. 



Suomen 

Fasolsmin slsä- ja 
ulkopolItIikan toI
veIta! saavutUkSIa 
3a pe tiDlYkela. 

, 
R 0 0 m a n 1 ä h e t y • t ö n 

r a p 0 r t t i. 

!:2. 3.L _1231·_ 

,. ! . \ 

Fasoismi lähtee näinä päivinä kymmenennelle ikä

vuodelleen ja aloittaa nyt .10 pi tlcän sarjan Juhlallisuuksia, Jotka 

vähitellen huipentuvat suuriin k)mmenvuotisjuhliin ensi vuoden loka

kuussa. Itsestään kiintyy 8Iis aJatus tämän regiimin toiveisiin, 

saavutuksiin ja pettymyksiin. Uutta ensin on syytä huomauttaa erääs

tä yleianÄkökohdasta, Joka kyllä itsessään on varsin luonnollinen, 

lUU t ta sen pahempi usein unohde taan. 

Fasoismin toiminnan tarkkaamisessa Ja arvioimisessa 

on vaikea eliminoida henkilökohtaisten mielipiteitten, jopa tUnteit

tenkin vaikutus puoleen tai toiseen. On aina vaara tarjona, että 

se, joka mielipiteiltään Ja henkiseltä rakenteeltaan taipuu fasois

min ihailemlseen, pitää erinomaisena ja sellaisenaan kai kkialle mal

liksi kelpaavana, mitä täällä näkee, sekä sulkee silmänsä sellai

selta' joka saattaisi, hänet kiusaukseenkaan käyttää arvostelua. Ml -

nulla oli pieni, mutta kuvaava esimerkki tästä eräässä kansalaises

sani. Joka italialaisen hänelle yksityisessä keSkustelussa mainitessa 

8iitä urkinnasta, jOtA ~;: " llä harjoitetaan, heti tukki puhetoveril

taan suun vastaamalla töykeäati: sitä mi.n& en usko. Kuitenkin on 

minulle 8at~t, että esim. eräs fasoistimerkkiä rinnassaan kanta

va italialainen alkoi r avintolapöydäsaä kertoa Jotain polilttlsta~a 

mutta huomattuaan tarjoilijan lähestyvän kuiskaai: odottakaa hetkinen. 

nuo ovat kaikki urkkljoita. Toiseen äärimmäisyyteen Joutuu se, joka 

sovittaa Italian olojen Ja fasolamin arvostele.laeen omla kokonaan 

toisenlaisissa yhtet.kunnalllala8a 0101s8a kehit"'7Jä Ja fasoismille 

vihaaielislä .ielipiteitään. Hän näkee tietysti kaikessa täällä vain 

huonoa Ja ivattavaa. Ja mi tellkln on myönnettä. - maailma näyt~i 



alkavan myöntää sen yhä laajemmin Ja selvemmin - että :1'asoismi pan

tuaan kovin kourin toimeen vallankumouksen Ja s1 tä ankarasti yllä

pitäessään on tämän maan olojen järjestämiseksi, sisäisen rauhan 

luomiseksi ja elämän elvyttämiseksi saavuttanut tuloksia, joilta ei 

voi kieltää merkitystä, toteuttanut sellaisia hyviä suunnitelmia, 

joihin ei vielä ennen vallankumousta oltu alettukaan pyrkiä. Siihen 

tulee vielä lisäksi alkanut ja osittain jo tuloksia näyttäTä maan 

kansainvälisen arvo~ kohottaminen. tä 

don vedota eslm. Siihen, mitä minulle 

sisäisiin oloihin tulee, tah

ovat sanoneet Italiassa pit-

kiä aikoja, siis Jo ennen vallankumousta, eläneet ulkomaalaiset, Jo t 

ka eivät täkäläieiesä sisä isissä ky~ksissä halua pitää "suden 

kä lampaan puolta" Ja Joista eräs tällä hetkellä erit~isesti mie-

1essäni ole.a itse vakuutti olevansa tai ainakin olleensa sosiali

demokraatti. Voidaan tietysti asettaa kysymykseen, eikö Italian kan

aa ole tästä hyvästä Joutunut maksamaan liian kallista hintaa me

nettäessään monet "oikeuksistaan Ja vapauksistaan", mutta se on qsy

roys, Josta nykypolvi ei voi pä"stä yksimielisyyteen, kos ka vastaus 

kunkin osalta perustuu subjektiivisiin edellytyksiin. Se, Joka pitää 

esim. vallassa olevien Julkisen arvostelun vapautta itsessään suu

remman arvoisena kuin sanokaamme työrauhaa ja ulkonaista Järjestystä 

maassa, on tietysti heti selvillä vastauksesta, mutta ei ole sa

nottu että tämä kaaviomainen vastaus osuu aivan oikeaan. Vasta his

toria voi määritellä, kuinka syvästi onnettomia olivat ne sisäiset 

olot, joista :1'asoismi ve r oi; ja kuka voi nykyhetkellä ottaa vas

tatakseen kysymykseen, olisiko Italia ilman :1'asoismia paremmin sel

viyty;yt silloisesta sekasortoisesta tilaa~ Ja varsinkin, olisiko 

se selviytynyt vähemmillä veriuhreilla kuin :1'asoiamin kautta on ai

heutettu. Tekee mieleni tässä yhteydessä mainita, mitä eräs sveit

sil&inen sanomalehtimies kertoi keskustelusta, Joka hänellä Jokunen 

TUosi sitten oli ollut J.fu.ssolinin kanssa ja Jossa tämä Svei tein 

oloja tarkoittaen sanoi: "te ette tarvitse :1'asoism1a, sillä olette 

omin keinoin päi..8seet siihen kansan onneen, Johon me idän täytyy 

pyrkiä olUla tietlmme. "Kansan onni- Toi4aan käsittää monella tavalla. 

Ja t&soiam1 sen käsittää omal_aan. Täti käsitystä Ja keinoja, 

sitä Wr1täin saavuttamaan, arTOsteltaesaa on otettan. huomioon 

11an olot, kansanluonne Ja historialliset edellytykset. Kaikkein ft -
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himm1n saa fasolsmla arvostella sen lIIIlkaan. mItä luulee seurau.ek

al. jos tätä italialaista esImerkkiä yritettäisiin seurata arvoste-

1ijan omassa kotimaassa. 

J'asoilll1in toia1nta päämääränsä saa'YUttamiseksi on eri ttiill 

kiihkeä setä aiaä- että ulkopoliittisesti. silli se tietää päämäi

ränaä suuri.ksi Ja se lQ'ösk.1n tuntee sekä siaiset että ulkonaiaet 

vaikeudet raskaiksi, sekä sovittaa toimintansa sen lllU.kaan. Se on dee

potiaa, mutta täytyy antaa tunnustus, että sitä voidaan sapo~ -ya -

listuneeksi despotiaksi-. Tietysti on se käyttänyt jyrkkiä menettely

tapoja, tietysti voidaan sen kulkeman tien ohesta poimia esimerkkejä 

teoista jotka eivät ole puolustettavissa, mutta vallankumous on val -

lankumous, pakkovaltaon pakkovalta. Siaäpol11 tUse.ti fasoi .. l on ot

tanut phJelmaansa tehtäviä, Jotka ovat nykyaikaisen valtiotaidon kaik

kein vaikeimpia Ja raskaimpia. Nehän tUJDletaan. Ei enempää etkä vä

hempää kuin sosialisen ky~myksen ratkaiseminen luomalla rauha ,a ta

sapaino työläisten Ja t,yönantajain välille, sekä toiseksi itsenäisen, 

vakavaraisen talonpoikaisväestön luominen. Näiden suurten tehtäviin 

rinnalla on kOllOl ta pienempiä, vaikka itsessään hyvin tärke1 tä Ja 

vaikutusriklcalta ~täv1ä, kuten kansan terveydenhoidon edistäminen. 

johon nähden jo voidaan viitata hyvin huomattaviin saavutuksiin, suu

riin parantoloihin Ja .airaaloihin, elpyneeseen urheiluharrastukseen, 

kalliisiin ja mahtaviin vesiJohtotö1hin. y.m. Voidaan mainita teiden 

kunnostaminen. Joihin nähden Italia on tunnetusti kohonnut hy.1n kor

kealle tasolle, nimenomaan fasoislll1n aikana ja sen harrastukaesta. 

Näihin suuriin asioihin ei ole tilaisuus täsä lähemain kajota. Ra -

luan lal.ltenkin täsäkin yhteydesli mainita eräistä sanoista, ,1otka 

minulle lau~i koko lailla ~ettu italialainen sosialidemokDaatti

hin pitää itseään vieläkin sosialidemok*aattina -. ~övianky~sti 

fasoism1 ei ole voinut etd voi ratkaista, niin hän väitti, IIII1tta 

sen toiminta _anvilJelyksen Ja maalaisriestön hyviDi on suurta Ja 

1;ummstuata &ns tsevaa, Ja se Juuri .elittää, aikai hän itse kat-

801 'tOlvanaa vielä oleske lla Italiassa Ja työskennellä tääl.lä. Siili ---
011 lI1eleatbl merk1tti-täi, sillä näiden aanoJen laun.1a on kunniol

tettava ~a ilyki. lI1e.. SoalaUde_k8aatUta, vaikka vii.aaltuln, e1 

tlet,.tl ~tant odottaa ~.taata tasolall1lla .en yrityksistä Iii

oaa. Ja ~G. vill .. D ristiriidan sovittamlseksi - eihän pidä ke-

4 



neltäkäin ~atla liikoJa. Sitäpaitsi on ~arma.ti ennenaikai.ta ke

n~in IIIUOdo.taa ~akau.1I\18 ta s11 tä, onko fasoi8ll1 tisli 8Uhte .......... 

uut py.YTäisii tuloksia. Ulkonaisesti ~allltsee maas.a 

ko, että tälli on ainoastaan poll1s1to1mln aikaansaatua hilJaisuutta. 

Pasolsai on epäilemättä temmannut mukaansa työ~e8töi Ja entisiä 80 -

sialidemouaatteJak1n. lI1nulla oli 30 viime keftnni itsellini tilai

suus olla liSDä eräässä .eurasaa, Jos.a olin ainoa ulkomaalain.n 3a 

Joka pääasiallisesti oli muodostunut pienistä l11kkeenharJoitta.11eta. 

konttoristeista, li1keapulaisieta y.m.s., näistä monet entisiä 808ia

li.teJa. He puhuivat kiihkeästi fa80iamin ylistykseksi Ja yksityl

sessä keskustelus.a .aattoi tOdeta, miten e.im. erä. nyk7inen kan

sanedusta.1a, entinen .o.ialisti, asetti fasoiaa1n Ja kapitalismin 

t,lstenea vastako.4ak81, Joten hänen sils e~ faa6istikal muuttue.sa~ 

ollut tarvinnut kitkeä poIs kaikkea sosial1~emoktatiasta periytyQ7tti 

aJatustapaa. Luopioi~. Ja onnenonkijoita, sekavia ajatuksiltaan , .ano

nee Joku. Ih.mis ten suuri en8llllll1stö on sellaista, Ja antavathan he 

toki ~t fasoianUle aivan yhtä arvokkaan tuen kuin he näine om! -

naisuukaineen ennen antoivat sille reg1im111e, Jonka fasoiami kukis

ti. 

Maanviljelyksen edistämiseksi fasoismin toiminta 6n aivan 

lemiUi ollut menestysrikasta. Sen tarkoituks ena Ja päämääränä on Ita

lian omavaraisuus tällä alalla. Ihailua ansaitsevat ne saavutukset, 

Joihin on päästy Rooman kampanJan Pontiinisten 
I 

soiden ja muiden en-

nen hedelmättömien, oSkksi vaarallisina malariapesinä olleiden seutu

Jen saattamisessa vilJellyikBi. Rooman liepeillä ole~an Bonifi.a Mao -

oaresen t7ökenttiä olen itse nä~t Ja tänä IIYuynä vietetysÄ 

"Sagra dell'uva"-Juhla8sa (rypäleJuhlassa) saattoi havainnollisesti todeta, 

mihin merkittävään tulokseen on pääs~ kolmen vuoden työllä. Itali

aan on fuoi mi luonut toimeliaisuuden Ja ahkeruuden, Jossa lqlli 

vielikin on parantamisen varaa, mutta Joka kaikissa tapauksissa on Jo 

tehD7t epäoikeutetukei italialaista laiskuutta kuvaavan sananparren 

8doloe far n1ente". 
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KAiken tämän ohella on tyyt7mä t tö miä , se on varma, e'lri te 

nämä kaikki suinkaan ole emigrantteina ulkomailla vaan täälli koto

na. Raskaasti painaa pakkopaita, johon fasoi8m1 on sitonut kansalais-

te vapaan ajatustenvaihdon. tta tä7tl7 varoittaa QUl'entelemasta 

tätä lärsimystä, sillä tulee muistaa ne historialliset vaiheet, Joita 

italialaiset ovat läpikäyneet vuosisatojen aikana hajanaisessa, pikku -

valtoihin Jaetus8a, diktaattorien, ,. de8poottien, vallananastajien ,. 

ulkomaalaisten ruhtinaiden hallitsemassa maassa. staä lyhyenä aikana, 

30ka on kulunut Italian yhdistämisestä, ei kansalaisvapauksien merki

tys ole voinut S7öP7ä s välle tämän kansan suuriin joukkoihin ei

ntn he -kärSi" niiden menett"misestä. Harvaluku.inen sivistynyt par-
ole/ 

haimmisto (tämä ei/ suinkaan sama kuin se syntyperäylimystö, jota Ita-

lia on niin tulvillaan) 8ii tä kärsii. Jluut kä*8ivät korkeintaan 

tä, että ovat pakoitetut vain keskusteluis8a luotettavimpien 78tä

väinsä kanssa tuomaan julki italialai8ten keskuudessa ni1n kovin pit

källe kehittyneen taipumuksen kateuteen, ~rePimiseen ja halventami

seen eivätkä voi päistää näitä ominaisuuksia julkisuudessa riehumaan. 

Alentavalta tuntuu useille eläminen tiukan valvonnan ja urkinnan al -

la, mutta kuinka suuri osa kansan massoista oikeastaan tästä mitään 

omakohtai8 •• ti tuntee? Tarkalleen on tietysti mahdoton kenenkään tie -

tää, miten laaja tyytymättömyys on. Kun se ei pääse missään kitey

t7mään eikä mihinkään kesti ttymään, on se laadultaan hyvin kirjavaa 

ja haparoivaa. ~oinan moittii sitä, mitä toinen pitää etuna. Toinen 

on katkera fasoismille sen vuokSi, että se tuhlaa valtion varoja 

esim. fasoistimiliisin ylläpitämiseen, mutta toinen, joka on yhtä vä

hän fasoisti kuin edellinen. sanoo, että he italialaiset, suuret 

Joukot, sallivat fa80ismin jatkua niin kauan kuin 8e kykenee hoi ta

~ maan aaioita yhtä hyvin kuin joku toinen, Ja että he tekevät 

tään tietäen, että fa8oi8tlnen regUm1 sittenkin on maalle halvem

pi ~in Jotn edellinen. 

Täs. v1imemainitus8a on qvin paljon perää, nimittäin 

aU_, että tasoiein oleminen riippuu 8iitä, 1118_ _ärin 8e me -

nea'n. ,Uvo8tell_ Ja moititaan, _tta ali8tutaan, vieläpä pohJim

Il1ltaan aielelliänkin, niinlaLuan mm 3äl'Jeat78 Ja turvallisuus _ -

~ ~a J0kapåhåi88n elimb e4el17tybet ovat 8ie4että'tit. Todelli-



• 

- 6 -

suudessa on JokapäiväInen elämä Italiassa rauhallisempaa kuin useim -

mlssa muissa maissa, eikä pula ole Jtse asiassa sen raskaampaa kuin 

muuallakaan. Tälli hetkellä ovat elämän taloudelliset edellyty~set y

leensä etualalla periaatteellisten edellä, Ja loppujen lopuksi Jokal -

nen valtiollinen Järjestelmä on vaJava Ja pysyvä vain sikäli kun se 

kykenee kansalaisten elämän ehdot t ydyttämään, suomaan turvallisuut

ta Ja leipää. Tästä riippuu fasoisminkin tulevaisuus enemmän kuin 

niiden tyytymättömien ainesten tahdosta, Joi ta on sekä koUmaassa 

että ulkoDB illa. 

Ellei maailmanpulaa ol1si tullut, ol1si faseismi Ja 

Italia varmasti huomattavasti hyötynyt siitä sIsäisestä rauhasta 

Ja työvapaudesta, Jota fascismi maassa ylläpitää Ja Joka on tir

k~ tekijä sellaisenaan, huolImatta keinoista, Joilla s e on saatu 

aikaan. Pula on menestystä ehkåissyt, mutta, kut en sanottu, tilan

ne ei ole pahempi J:uin muuallakaan, ehkÄpä parempikin, sillä fanls

tinen diktatuuri on häikäilemätön Ja tämän mukaisesti menestykselli

nen ehkäistessään eräitä ilmiöitä, Jotka useimmissa muissa maiss, 

ovat saaneet häiriöitä aikaan, esim. yksinkertaisesti keinottelua. Jos 

täällä tulee tiedoksi, ettei hallitus salli piii.Loman pakoa maasta, 

niin vähiin sup1st_vat yritykset sHnä suhteessa. Kieltämättä faso1s

milla myöskin on palJon tervettä 80sialista vaistoa. Tarvitsee vain 

viitata siihen, että huolimatta valtion vaikeasta rahall isesta asemas

ta työttömyyden torJumiseksi JärJestettäviin t öIhin on myönnetty 3 mil

Jaardia bOO miljoonaa liiraa. Regi1mi on siis viisaasti älynnyt työt

tömyydeJa hirvittävän vaarallisuuden, Jota ei poll1sitoimln kyetä tor -

Jumaan. Tämä toimentide on muutenkin fasoismille kuvaava osoitus sil

tä, että se pyrkU pitämään huolta huono-osaisistakin kansalaisista, 

Josta on 11111 takin eSimerkkeJä - harvassa maassa luullakseni pidetään 

nUn lqvää huolta aotainvalildeista. Tässä fasoismille kuvaavassa 

piIrteesaå Ilaenee, miten viIsas taktikko MUssolini on, tai 

aanoialmmeko positiivisemmln sen osoittavan, etteI hän ole unohta-
on/ 

~t, mitä hän lyhtelaknDnallisista kyaymwksiatä oppinut työakennel-

le.sään nl~en parisa& antisenä so.lalIdemokraatttta· 

VaikeampI tilIä hetkelli on Uetää.. aisti f soillDli 

on ottava DOIn suuret aumaat valtIon mniden raakalden menoJen 

llaiksi. Jotkut ennustavat, että tullaan pakoitetuke1 turvautull&&!l 
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finanssitoimi1n, Jotka eivät ole muuta kuin huonosti naamioitua 

inflatiota. MUtta varmana saa pitää, e t tä fasoismi tekee k4ikken-

sa ti tä välttääkseen. Helppoa ei tule olemaan myöskään pysyä kai

kella fasoistisella mahtipontisuudella julistetussa päätöksessä yllä

pitää liiran kultakantaa. Val;ion tulojen vajaus oli syyskuun lopus

sa 521 miljoonaa liiraa. Kuukausi si t ten toimeenpantu tullien ta -

rOitus, joka harvoin poikkeuksin on 15 tavaran arvosta kaik11-

le t a varoille, joille voidaan koroittaa kansainvälisten sop imusten 

estämättä, oli jo äärimmäinen hätätoimenpide. Siihen ryhdyttiin 

hetke llä, jolloin maailma jo on tullut vakuutetultsi että tullien 

koroittelu on vaaral linen kaksiteräinen ase. Italian ulkomaankaupan 

t i la on sellainen, että tämä ase helposti voi kääntyä sitä it

seä än vastaan. Kauppata se on viime kuukautena saatu ei vain tasa

painoon vaan vähän aktiiViseksi, oltuaan aina S1blresti tuonti voi t

toinen. Tämä on luonnollisesti itsessään ilabuttavaa vastapainona 

Sille, että matkailu on tyrehtynyt, lalvaliike käynyt tuotta matto

maksi. siirtolaisten rahalähetykset huvenneet ja siten näkymätön 

tuonti supistunut. Tum11en koroitus min ollen. pa itsi sitä, että 

se kallistaa hintoja maassa, Jossa palkat vuosikausi sitten äkkiä 

huomattavasti la&ke t tiin, tietenkin uhkaa yhä. vähentää tuont ia Ja 

pienentää tullien koroituksen merkitystä valtion tuloille. Jos vie

lä liiraa aijotaan ambitiosyistä väkisin pitää kultakalnalla Ja 

pari-arvossa, saattaa sillä olla huonot seuraukset Italian viennil

le. Että fascismi itse on levoton ja käyttää kai kkia mahdollisia 

keinoja tehdi.been propagandaa omaksi hyväkseen, se on joka päivä 

todettavissa. 

Ulko- ja sisäpolitiikan rajamailla liikkui tunnettu 

riita Vatikaanin kansaa, joka ansai taee huomiota aenvuoksi. että 

sen on katsottava päättyneen fasoism111e onnellisesti. Olen vakuu

tettu siitä. että fasoism1l1a oli aihetta Joihinkin syytöksiin 

Aotion oatholiquea vastaan. sillä eräät fasoistien vastustajat näh-

4äkaeni todella koettivat ryhmittyä tuon katoolisen Jä rjestön ympä

rille ;Ja saca s11 tä tukea sekä välineen toiminnalleen. Se toivo 

heiltä meni. sillä lopullisessa sopimuksessa raJoitettiin Aotion 

oathollquen toiminta puhtaaetl uskonnolliselle alalle, vieläpä kan-
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salaisten ammatillinenj yhteistoimintakin Jätettiin nimenomaan sen 

ulkopuolelle korporatii.isen valtion piiriin. Paikallisten katooli.

ten liittojen on myös luovuttava nuorison urheilukasvatuksesta elti 

niiden jäsenillä saa olla muuta kuin puhtaasti uskonnollis rk

kej ä . Kom Jä.rjestön johto muutettiin sikäli, ettei se enil ' aa 

olla riippuvainen erityisestä paavin vä.littömän valvonnan alaisesia 

keBkuskomiteasta vaan siirtyvät osas tot paikallisten piispain val

vontaan'. Suuren koko maan käsittävän yhtenäisen järjestön sijaan 

tulee täten joukko paikallisia seurata. 

Tässä riidassa saavutetulla voitolla on suuri merkitys 

fasoismille. Kirkko ei enää voi ... tustaa fasoismin yrkimyaflä 

ottamaan huolekseen koko nuoDison valtiollis en Ja fyysillisen kas

vatukse n. Tämä tapahtuu, niinkuin tunnettua on, isänmaallisessa ja 

sotilaallisessa hengessä. Nuorison valmistaaisesta määrätyssä tarkoi

tuksessa ja varmaa ohjelmaa noudattaen, sen kasvattamisesta palve-

1emaan erityistä aatetta olen nähnyt paljon sovjettien valtakunnas

sa, mutta se oli heikkoa täkäläiseen toimintaan verraten. Täällä 

onkin paljon enemmän tarjottavana. tä merkitsee proletäärinen i-

hanne verrattuna imperiumin ylpeisiin unetmiin, kun on kysymykses

sä nuorten melten innostam1nen? Täällä on todella ollut varaa 

4t antaa siroja univormuja, kustantaa loppumattomåini retkeilyj~ ja mat

koja, luovuttaa runsaasti aseita ja muita tarpeita sotilaallisia 

harjoituksia varten. Täällä on todella reaalista Ja lasten vanhem

p11nkin vaikuttavaa arvoa sillä, että fasoistijärJ estöissä palvellell

la nuorilla on tästä huomattavia etuja tulevalla elämänurallaan. Tä -

ten fasoiami tarmokkaasti työskentel ee tulevaisuuden hyväksi. Ii ten 

lujaksi se 

Italialainen 

asemansa tämän 

ivamielisyys, 

kautta 

olematta 

perustaa, sen tulevaisuus 

silti fasoist~istä, 
näyttää. 

letkauttaa 

kyl lä tähänkin pilkallisesti: "ymmärräDtehän, fasoismi ei voi saada 

Joukkovoimaa muista kuin pojista. sen täytyy aina vetää p11ri1nÄ 

uusia Ja uusia poikaikäluokkia (ragazzi, sempre ragazEi), sillä van

hettuaan nämä vetäytyvä.t pois.- !h1tta, kuten .anoin, italialaisella on 

intohimonsa arvootella Ja repiä ala., Ja hän nauttii itse tä.tä 

t&idostaan Ja käyttää nokkelasti sitä liioittelua Ja ykSipuolista ar

~.Sataa, Joka on satiirin edellytys: Enniuksen. Horatiuksen Ja lU-
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v liksen hekkl elää perintönä, vieläpä Danten tuomitseva intohi-

mOisuuskin. 

Ne aktiiviset vastustajat, joita fascismilla on ollut, 

ova t joko pakolaisina ulkomailla tai vankiloi*sa ja "saarilla." Var

sinaista t a istelua sitä vas taan ei t äällä käydä, ainakaan näkyväis

tä, mahdollisesti jossakin mit ··rin tehdään salaisia, nimettöibin kir -
• 

j e in t apahtuvaa m analaista työtä, jonka laajuudesta ja merkitys

sestä on mahdoton saada oikeat a kuva. Olen aikaisemmin mainjnnut 

er·· istä yrityksistä säikäyttää ja hermostuttaa fasoisteja, j oihin on 

käytetty pommiräjähdyksiä ja joilla on tuhottu muutamia politiikas

ta syr ässä olevia ihmis~enkiä. Samaan luokkaan kuuluu myöskin de 

.. Bosiksen lentoretki Rooman ylitse lokak. 3 päivän ill lla, jolloin 

hän hei t ti kaupunki in joukoittain "Vuonna VIII ~ t teottin murhasta" 

päivät t y j ä lehtisiä. Tämä tapaus aluksi hälyyt ti fasoiateja aika

lailla j a miehestä mieheen kysyttiin: näinkö helppoa on yllätUä 

Ro.oma, Taikka It Ii lla pi tiiiai olla maailman parhaat lentovoimat. 

lehtisten sijaan olisi voitu heittää pommeja. Pi an kui tenkin rau

hoituttiin ja ymmärrettiin, että on tie t ysti helppo yll ä ttää mikä 

tahansa lähellä rannikko a sijaitseva kaupunki, joka el·· ä syv&. sä 

rauhassa. Varmaa kuitenkin l~enee, ettei faaoisteja toista kertaa 

yllätetä. Lehtisiä, joita ae Bosia -~åk. muuten on vain puolive-

• rinen italialainen, sillä äiti on amerikalainen heitti, oli kol-

mea laatua; yks~. kuninkaalle osoitettu, varoitti häntä antamasta fasois

tisen komennon jatkua, toisen, Mussolinille osoite~, sisällöstä en 

ole kuullut kenenkään tää llä kertovan, kolmas oli lapsel linen sepus

tus "kymmenet käskyt Italian kaasalle". Tällainen Mooses, jonka käs

kyistä yksi esim. kieltää polttamasta italialaisia tupako1ta, e1 

faaoismia kukista eikä edes horjuta. Olenkin maininnut nämät seikat 

osoituksena, missä muodossa näkyvä taistelu fasoismia vastaan ilme-

nee. 

Fasoismin kymmenennen ikävuoden juhlallisuuksien alkajai

siksi 011 t.k. 25 pä.ivänä Napo11ssa juhla sillä torilla, Joata 

tasoistit yhdeksän vuotta sitten aloittivat marssinsa Roomaan. MUsso

lini piti siinä 30,000 kuulijalle puheen, Joka kyllä oli lyhyt Ja 

ylimalkainen, koska hÄD vähää ai.lla1semmln 011 pitänyt tOisen, yö1 tyis-
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kohtaisemmin fasoismin suuntaviivoja käsittelevän puheen, mutta on 

heti herät~nyt ympäri maailman melkolailla huomiota. Se on kai 

sähkösanomien kautta p' äpi i rtein tunne t tu Suomessakin. Siinä puhees

sa hän m. m. sanoi:" sisäpolitiikassa päiv~kä sky on seuraava: lähes

t yä päätläväisesti kansaa, toteuttaa konk*eettisesti taloudellinen si

vistyksemme, j oka on yhtä kaukana bolshevismin monopolistisista hai

hat el u ista kuin liberaalisen t a louden enemmän kuin todistetutta puut-
on/ 

teel lisuude sta". Ja laua et ta myöhemmin hän lis"ä : " jOs/ olemau& vä-

l iseinli, j otka tahtovat katkaista reg iimin ja kansan välittömän yh

teyde#. etujen, ryhmien tai yksilöiden luomia väliseiniä, niin kansa-

kunnan ylimmän edun mukaises t i me ne mu-ser-ram-me." Siis tässä 

"päiväkäskyssä" j älleen ilmenee MUssolinin yhteiskunnalliaen ajattelu

t a pa, lähest yminen kansaan, huolenpito vähäosaisista (juuri tänää n 

kertovat lehdet, että Mussolini on j akanut hyväntekeväisyystarkoituk

siin erään kannattajansa hänelle personallisesti tekemän t estamentti

määräyksen summa;. miljoonan liiraa), sekä uhkaus musert aa vastarin

ta. Lupaus ja uhkaus, evankeliumi ja laki, ohjdmasta ei puutu 

vyyttä eikä täsmällisyyttä. 

~asoismin tunnetusti k4ihkeän aktiivinen ulkopolitiikka on 

sekin yks 1ooma.an Mu.ssolinia, siinä DÄ7iiiksen hänen tarmonsa ja 

tahtonsa. Grandi. ulkoministeri, on kieltämättä älyllisesti hyvinkin 

• lahjakas mies. mutta hänen luovat kykynsä ovat vielä Mussolinin 

varjossa. jos niitii on. Vaikka olen Juuri näinä päivinä, Berlinin 

vierailun johdosta, lukenut saksalaisista lehdistä kirjoituksia, jois

sa häntä kiitetään m.m. Siitä, että hän Mussolinin rakkaimpana oppi-

l aana 

varmaa, 

on osannut saavuttaa itsenäistä vaikutusvaltaa, niin oa epä

onko tähän mairittelevaan tOdi,J-ukseen täydelleen uskottava. 

Italialaisten fasoistien olen kuullut väittävän, että hän on yhtä 

täydelleen "isännän ääni" kuin kuka tahansa, että "kuka tahansa voi

si mennä Geneveen sanomaan, mitä hänen on kä ske t ty sanoa", ja mi t ä 

olen Genevestä kuullut kerrottavan, ei oikeastaan sodi tätä vastaan. 

Se että MUssolini on viime vuotena tullut paljon varovaisemmaksi sa

noissaan Ja puheissaan kuin aikaisemmin. on kyllä selitettävissä 

lIII1utenkin kuin Grandin oletetulla vaikutulcsella: Mussolini osaa itse

kin oppia olosuhteista Ja sovittautua niiden mukaan. 
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Osittain fascismin ulkopoliittinen aktiivisuus perustuu tunnet

tuun ja varsin usein noudate t~ sääntöön: sisäisissä vaikeuksissa on 

koetettava kohdistaa huomio maan ulkopuolelle. tfutta fasois r illa on vielä 

toinen voimakas kannustin ulko 011 tiikalleen, nimi t t "in t arkoitus t ehdä Ita

liasta todellinen suurvalta, yksi maailmanpolitiikan päätekij öistä. Fascis

mi on luvannut ja tapaa j oka päivä luoda I t alian uudestaan sekä sisäisesti 

e t tä ulkona ises t i. Se l up a kansalle suuremman onnellisuuden kotona ja se 

paisuttaa suunna t tomasti italialaisten i t s e tuntoa, varsinkin nuoren polven 

kunniahimoisimpia kansal lisia unelmia. 1.iten sanoikaan puolueen si~1(e~i 
Giuriåti äskettäin Mantovassa nuorille fascisteille pitä mässään puheessa: 

"kun t e idän on marssittava , niin älkää kysykö, minne mar s si on suunnattu. 

• Teille riittää tietää ja nähdä, että mssollni ratsastaa legioona in edessä. 

• 

Tied" tte, että tie , jota seolini kulkee, johtaa imperiumiin." Roomaan 

rakennetaan paraikaa seesar ien r unioitune iden foorumien 11s ksi uutta 

marmorlloist.ista Foro ~fussolinia , fu seolini n foorumi a , ja tälliik in taval-

la ,fuseo linin Italia rinnas tetaan muina i sen Rooman i mperiumin kanssa. ~ .Ju t

ta tuSkinpa fasoistienkaan mielikuvitus voi pi t ää mahdo l lisena saavuttaa 

enää nykypäivinä imperiumin maantieteellista l a ajuu t ta j a aineellista m~ -

tavuutta. On luotava vaikutusvallan imperium~ päästävä johto,semaan 

suurvaltain joukossa, hankittava Italialle sanalle kantavuus seesarien 

valtakunnan rajoja laajemmal tikin • 

Vaikea tehtävä (moni sanoisi: mahd ton teht " vä , mu tta vä ltän en -

nusteluja), sillä Italia ei ole itsessään rikas eikä mahtava eikä aen 

suurvalta-asemalla ole syviä j~ria. Mutta myöntäkäämme ku i tenkin, et

tä Italian kansainväliBen asema on parantun'åt . Sen kohottamdsta on 

edistänyt maailman sekasortoinen tila, kansain hä tä, johtaj ain puu te 

keskellä vaikeaa taistelua, jo s sa entisen yhteiskuntarakennuksen perus

teija koete~laan. Ei ole voinut olla e ikä ole va i ku tukse tt a se , 

että Italian politiikassa on ilmennyt luJa ja varma tahto, jota 

voidaan arvostella, jota koetetaan ivata, jota selitetään taloudel

lise~i savijaloilla seisovan itseään Jättiläiseksi l uulevan yltiön 

pöyhkei17tati mutta joka kuitenkin on olemassa eikä voi olla vai

kut~atta keskellä yleistä epätietoisuutta ja ohje~attomuutta,tai , 

j08 niin tahdotaan, ohjeamatn sekavaa runsautta. Eihän fasoismin ul -

kopoliti1kalta voidakaan kieltää Johdonmukaisuutta ja suunnitelmal-
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liauutta . Ens in se loi lähi mpään i dänpuoleiseen naapurustoon, Balka

nille ja l ähe i seen itään, Italialle ys tävällisen r hmän keskinäi

ses sä ystä VJ-yde s sä eläviä val tioi t a ja turvaai ai ten itse lleen, a

seel li senkin selkkauksen varal ta , selkänojan j tärkeiden r aaka-ainei

den saannin , ja tämän j äl een se alkoi tunkea eai in Euroopan poli

tiika ssa. 

a801inin yleisohje on: kristallikir aa ulkopolitiikka . Tässä 

ohJeessa on yleensä pysyt t y , ni in et t ä Italian ulkopolit i ikan johto

langat ovat yle ensä selvään havai t tavi ssa. Se kun, jonka olen ennen 

nii st ä antanut , ei nä i nollen ole muu tunut. Niin eai m. on fasoismi n alku-

aj oi sta saakka ollut t unne t tua, että ae annatt aa Saksan rohkeim -

p i a in toiveita , aotavel in kuittaamista ja r aUDansopi must en revisio

ta . n kuite nkin ollut ki intoisaa todeta, e tte i I t alia s ent~än ole 

sokeas ti suostunut kai kkeen . mitä Saksassa 0 vo i tu tavoitella , esimer-

ki ksi ei AnsohlussHn. sillä Italian etujen vastaista olisi pä e.stää Sak

saa ulottamaan vaikutusvaltaansa Balkanille ja Adrianmeren liepeille. 

iinpä Italia hetken aprikoituaan ase t tui jyrkä sti tullili it toajatuk-
~. 

se~ vastustaj~ Si itäkin o~en jo ennen raportoinut. Saksalle kui-

tenkin Italian ystävyys ja sen Vihamielisyys Ranskaa kohtaan oli 

siks i tärkeä. ettei erilleen meno tässä asias sa saanut vaarantaa 

suhdetta fasoism11n • 

mssolin1n äskeinen apolinpuhe ve t i jälleen j yr kästi esiin nämä 

kysymykset. Hän lausui: "yhdeksän vuotta on kulunut siitä, kun fasoismi 

IIontoossa otti esille kysymyksen sotakorvauk.'.ta ja ve l oista siinä muo

dossa, missä se nyt on päiväj"'rjestyksessä". -"VOi.da~/'anoa, että juri1-

dinen yhdenvertaisuus vallitsee kansain kesken, kun toiset ovat aseissa 

ha~tar myöten ja toisaalla on aseettomuuteen tuomi ttuja kansoja? 

M1~en voidaan puhua Europan jälleen rake ntamisesta. ellei muuteta rau

hansopimusten eriitä pykäliä, jot a ovat syösseet ko~onaisia kansoja 

aineellisen håviön ja epätoivon partaalle?" Tällai set sanat näyttävät 

herättäneen koko 

Helppoa 

lailla huomiota maailmassa. 
~täl 

on käsittää, miksi /J"Uuri nyt pidettiin tarpeelli-

sena julistaa näin VOimakkaasti, Grandin keakusteluita Berlinisai ne 

tietysti tukevat. IllUtta tämä ei voi olla fu.sllOlin1l1e pääasia. !är

keämpl arvo niillä on sä estykaenä ke.kusteluille, joita on tapah-
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tunut Atlannin takana Laval1n vierailun aikana ( fu ssol1ni lyö kättä 

Borahille) ja alkueo ittona al11e sävelelle. Jota Grandi on soittava 
I 

Amerikan suurelle kansalle. kun hIJnen vuoronsa pian tulee tehdä 

matka sinne. sekä yleensä tämän matkan valmisteluna. niin että se 

tulee merkitsemä"n jotakin 1 tal1an kansainväliselle atiemalle. Eikä 

varmaan ole unohdettu si täJåiin. että 011 syytä Italian Capo del 

Governon julkisella sanallaan rohkaista niitä saksalaisia piirejä, 

jotka eivät ole tyy tyväisiä siihen mahdollisuuteen. että Ranskan 

ja Saksan suhteet pääsisivät parantumaan. On ollut selväs t i ha

vaittavissa' e ttei tämä mahdo l lisuus ole ollut mieluinen fascismil-

lekaan • 

Ranska on edelleen fasoismille paholainen. joka aina 

maalautuu seibälle ja jota vastaan tunnettu vihamielisyys vi s siin 

määrään saakka vallitsee sen mentaliteettia, vieläpä ulkopoliittis-

ta toimintaakin. Täytyy nimittäin käyttää niin voimakasta sanaa kuin 

vihata. kun on puhe fasoismin ny~isistä tunteista Ransk.aa kohtaan. 

Kun Mussolini apolin puheessaan sanoi: "meillä ei ole mitään pel
o

, t-

tävää, sillä toisten maiden plutokratioilla on liian paljon teke-

täy ty i sano ajo takin, jonka kuuli Ja t he t1 kä sit ti vä; Ranskaa sas taan 

tähdätyks i . sen silti voimatta loukata Ranskaa. Mussolini osaa Jo vält

tää mauttomuudet, jotka antaisivat jollekin ulkomaalle aihetta ~t~. 
d,ihin. 

Fasoismi vä ittää R ns n pyrkivän hegemoniaan ~ roopassa Ja 

taistelee tätä mielikuviensa luomaa Ranskaa vastaan, joten kaikki, 

mikä käy vasten Ranskan toivei ta, on sen mielestä kannatuksen ar -

voista. On tietysti olkein sanoa, että siinä määrin tunnesyiden oh

jaama politiikka on vaarallinen Ja helposti hairahtuva, mutta tois -

taiseksi ainakin se on vastan.nut fasolsmin omia ambiti04ta, sekä yleis

maailmallisen tilanteen ollessa nykyisillään, vieläpä auttanut Italiaa 

saamaan ystäviä muista suurvalloista. Näitä ystävyykslä Italia vilJe-

lee kaikin tavoin. Vii ttaan esim, Italian kantaan velkamoratoDl'io-

asiassa Ja varustelutaukoa koskevaan aloitteeseen, johon nähden tuntuu 

varsin luonnolliselta, että se tuli »o84itukai Jo Stimsonin kiy-
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de s sä Roomassa Ja että tuli silloin hankituksi varmuus. että se 

sopii Yhdysvaltain suunnitelmaan. Sitä esittiessään Italia hetken 

oli suurpolitiikassa etualalla. mutta valitettavan hitaasti näkyy 

tämä ajatus kulkevan toteu~ista kohden. Ja mltenkäpä se voisikaan 

kehittyä nopeamm!n, epäkypsä Ja epäkäytännöllinen kun se oli esit

tämisensä hetkellä. 

Italian mahdollisuuksia pyrkii ulkopoliittisen unelmansa 

toteuttamista kohden rajoittaa tällä hetkellä köyhyys ja pula. ja 

tämä jar ru tunne taan tää llä sl tä raskaammin. kuta palavampl on in

to ja kuta ylpeämmät unelmat. Napolin puheessa oli vielä seuraa 

va merkittävä kohta: "olisimme tehneet paljon enemmän, elIel yleis

maailmallinen myrsky olisi puhjennut vuoden 19?9 lopulla, jolloin 

lalvarnme jo oli sataman näkyvissä, ja pakoi ttanut meitä hlljentämään 

ponnistustemme vauhtia". Sisäpoliittisesti ja ulkopolii t ti sesti tämä 

on ehdottomasti totta. 

Mutta kymmenenäen vuotensa alussa fasaismi on joka ta-

pauksessa saanut niin 

sittämään sen vakavasti 

tää syrjään, koska se 

paljon 

ja 

aikaan, että 

näkemään si in.ä 

anna syrjäyttää ei 
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maailma 

tekijän, 

i tseää.n. 

on oppinut 

jota ei 

ki -

voi 


